
ίίτοΣ γ '  1836 ,Ε|Ν .̂*9ΝβΑ|Ε 2  Φεβρουάριου & ριθ. ι ο ί

ΕΤΗΣΙΑ ΣΥΚΑΡΟΗΤί
Προ«*ηρχοτία 

ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΕ
Εν Έΐ14ί....................- 4 ? -  10

Έν . . . 4>ρ· ¿ο. 12

ΓΡΑΦΕΙ0Κ>ΕΒΑΟ3ΙΑ4θη·
ΓΕν ΐνβ-Μουβϋ* άρΑ. β.

ΤΒχαβτον φίιλλβν τιμϊτ** 
λεπτών *0.

ί ΐ Ϊ Ε Γ ^ Ϋ Π Τ Η Ε  « Α Ι  Ε Κ Δ Ο Τ Η Σ

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΝ ΚΑΙ ΕΚΑΙΪΟΤΜ ΚΑΤΑ ΚΤΡΙΑΚΗ*. !

Π Ε Ρ ΙΕ Χ Ο Κ ΪΝ Α  
Ή μ έρ ο λό γ ιο ν . .

Έ λΙ Τών ίνββΤώπ&ν.
Έ ρ γ χ ’χ'αΙ ή μ ,ίρ χ ι,  
λ ρ χ α ιο χ ά ή ή λ ε ίά . '

ί* ή ^ « \  ?*)? ¿ίνήμου .-* . ΤΟ δ ιχ ά ίώ μ *  τ ο 3  ίξοι- 
'δέλφόυ('Η®η Β^δσοίνώ'ν- ο Ό τί^ ίιά  ίιά ί τέλος). 

ΒΜΐρλ»·ί|ρΕρ<4λδϊ6όν .'(β'Αρθύλο'[*ΐ4). ·

4 6 ? «  * « 1  Έ ρ ω ς  (Μ υδίίτόρηρ,α ).
Ηερί τ ή ς  έν  Κ αππαδοκία. λα λο υ μ ένη ς  Ε λ λ η 

ν ικ ή ς  γλώ σ α η ς .
■>ΡΛ6λ6γί*η ίπ ιύ ίώ ρ η σ ις .
‘ Α π αντή σ ε ις  ά ν ε υ  έ ρ ω τ ή σ ίω ν . '(Φωσ'ιτύώ'ς Κα'ί 
. ’ Α γγλνχό«<βτρ ιϊτ6ς.— ίϊέο ς  τρ& ποςκΒ ΐάβτρο- 

φής τή ς  γ ή ς .— Σ τ α τ ισ τ ικ ή ρ ο ιΐή τ ϊο ν ;—ϊ τ α -  
τ ισ τ ιχ ή  ζυ θ ο π ω λ ε ίω ν . — ΙΙοίον νά πρω τό - 
χΜ’Ψϋΐ}:

ϋνίνματι»*^ ιά/ι*ήΛίς.—Λύοίίς—Αΰται. 
‘ Α λλη λο γρ α φ ία .

Η Μ Ε Ρ Ο Α Ο Γ Ι Ο Ν

β&ΚΛΗ2ΙΑ· ‘Η ' Γ * « ^ α ν τ τ )  τ ο ύ  Κ υ 
ρ ί ο υ  ή -μ ώ ν  ‘ Ι -η σ ο ύ  Χ ρ ι σ τ ο ή  |*0 Ιησούς 
μετάτ-ήντέσσαραχοστήν όσιο τή ς .γεννήβεώς 
ΐΟυ ήμέ'ρ'4'·, ήχύη εν τω  'Ιερω, b δε ? έ χ ά ιο ς 'ϊυ -  
μ ίώ ν  '¿¡Γουάάνΐήίάς Ο(Κολ ά ϊ  £ρώ νή σ ε 'έδ *Ν?Ν 
άπολΰίΗπΛ.^.- . , - .' ·1 · - · ·. -- .

ΙΣΤΟΡΙΑ- 1822. Ό  ^ουρλιχίιζ στόλος *λ·- 
Λιμ!»ί^|ται πρ6 τής Ζαχύνίου.

Μετά την δίέύδυ''ίύιν,ήνέδωχ«ν τ ά  Συμ
βάντα, Καί 'τή“;  έλληνυίήίς χύβερνήσεως ή 
πορεία εις τά  έθνί’κά πράγματά, άληδ-ής 
άργολσγία .είναι το  τυρ€άζε*ν περί τών 
γνωμών κ α ί ιώ ν  προ; ήμ-άς διαδέσεων 
τήήΕυρώπης:, μ ά ί 'τό- σχολιάζ-ειν προσε- 
χ,τ-ικώς τό  πρώτον τηλεγράφημα, Ιγκατ- 
ρον ή μη, .τώ ν έν Άδήναις τηλεγραφι
κών' πρακτορείων. όΰ'χί ‘ δ ιότι δέν άποδί- 
δομεν; .τό.:προβίκον βάρος είς τά ς  συμ
β ο υλή  Λα’ι τ α ;  -άποφάσετ.; τώ ν  Μεγάλων 
Δυνάμεων, άλλα  δςότί: ύπόλάμβάνομεν 
δτι μ ία ήνοίχθη ορθή όδος.-ενς τό Κρά
τος, πά τα  δ’ άλλη έχτός -αυτί); ά α ί.ά ν  
ΰφ’ δλης τής.Ευρώπης ένδείκνύηται, εΐναι 
'οφα^Β ^λ 'ϊγόμ ε'νηά ι «απώ λεια  χρόνουν 
είναι ,.τότ-έρεϋνάν τ ί  είπεν ό δείνα ή 6 
δείνα πρωθυπουργός. Όρΐότερον κα ι έ- 
θνικώτερον νομίζομεν Ισετάτέάν έρωτώ- 
μεν πάντες, τί'εΐπομεν ήμεϊς, δ ιότι ήμ&ίς 
πρόκειται νά δράσωμεν,ή ήμετέρα δέ ορδ- 
σις τροποποιήσει ’τη ν τώ ν 'κυβερνητών 
τής Ευρώπης, κα ί οΰχί ή Ευρώπη κανο
νίζει την ήμετίραν πολιτείαν.

Έπεστη 'ό χρόνος νά πρυσκρούσώμεν 
Τ Ο Μ .  Γ ' . ~ 1 8 8 6

ολίγον εις ΐη ν  -%ατρόπα(ϊΆύοτον 'άπό τής 
νέά'ς δ υνα ττε ία ς πόλι-Υΐκήν τ ώ ν κ υ β ε ρ ^ -  
σεών μας, λαμβάνοντες τολμ ηρά ; 'πρω
τοβουλ ίας, δ ι’ ών δέν βυνειθίααμεν τη ν  
Εύρώ-πην, ά λ λ ’ α ϊτ ιν ε ς , ώ ς τρανώς ά π ε - 
δέί'χ®ή, πάρά^ουνι 'Ύάχυτέρούς κα ί έθ'ντ- 
άωνέρους άαρπούς, ^  4ι 'τπ'ουδάι νά  φανώ- 
μέν «ευάρεστοι» είς άνβρας άζίΟ'σεβάστους 
Γ<τως, οΰχί €μως 'καί Ινδιαψ'ε'ρομ'ένους, χ0- 
“ '· •Λ'Λ·-*·'-, έ ίς  'τά  'πράγμ.άτά τοΰ τόά'ουπως
μάς. ΕΙνάι πρόψάνές 'ό'τί ’φώνην έπίσνιμον 
πρός δ ιεκδίκηϊίν 'δ ικαιωμάτων οΰ’δϊποτέ

ή 'έπίβϊϊμός ‘Ε λλάς' έάν πρό- 
κήάαι ν’ άάΟυσθΫί φών'Υι τ ις , άυτη ?ά  
ψάλλγ τάς σϋν^Βίις περί ειρήνης έΛφ- 
δούς. Ά λ λ ’ ακριβώς διότι έζήλθομεν τών 
σνγήθω ν, ανάγκη καί μ η  συνήθως  νά πο- 
λιτέυδώμεν. Έ ν τή  έπ ίτα κτίκή  -άνάγχγ, 
είς ‘ήν ττέριέστη 'ή Έ λλάς , βλέπορ.εν πάν* 
τες άά ί ήμεϊς τν/ν μ ΐγάλην κρίσιν, ’άλλ* 
ένταΰτώ  'βλέπομεν άά\ την •έό.χέρέίάν.’Ό- 
τά ν -δύο γ νώ μ « ι. δ̂έν ύπάρχωσιν 'έν τή  
χώρα, ί τ ά ν  ή συμφώνίά ά ύτη  είάάι Ύό 
πρΌϊόν άρ'ί'ΐεως, ήν άπηυχόμεθά 'βέβα’ίως, 
ήν δέν προεκαλεβάμέν ' ήμείς,- -'άλλ’ έ’ις 
τή ν δπόίάν έδ'ο'ήλίίόμέν -έζ άνάγάης 'καί 
αάθήχονΥός, δέν βλέπϊ/μεν πόίά έτέρα 
έξοδος άπέμεινεν 'έκτος έκέίνης, ήν -ή 
συνείδησίς της χώρας έπεδειξε μετά ώρι
μον άάίψ ιν; -4ς ;'&λιβερώς άνάιίόδράιίτόν.

Ύ πό  την ΊπΡψίν τα ύτη ν  'δύνάταί είς 
δύο πρακτιχάς λέξεις νά άυνόψίββν) 'ή έξ- 
όχως κρίσιμος θέσις π'ής 'σήμερον. Οϋχί 
τ ί  λέγουσιν ήμίν Ιξω δεν άλλά  τ ί  δά ε ί- 
πωμεν ήμείς. Ούχί πώς νά κανονίσωμεν 
τήν πορ-είάν. μάς συμιρώΥώ'ς προς τάς ψ ι- 
Λίχάς π α ρα σ ίά ο 'α ς  ή  άάί 'τάς -άπει-λάς'· 
άλλά  πώ ς -νά κάπορβώσωμεν ο'πως ·οΐ ξέ
νοι κανδνίσώσι +ήν ’πορείάν τω ν  συμμώ- 
νως· προς τή'ν ίδ ικήν'μας. Τούτο βεβαίως 
είνα ι είί; 'τήν ‘έξουσίαν :μάς, κ’ά ί ύποδέ- 
Τομεν 'ότι ή πτόιχείώδής άύτη  άλήδίιά , 
ή έν τή'Κάρδί^ τόΰ ’Εδνόυς Ριζηβόλή- 
σασα, δέν διάιρέύγει 'τήν ’δεδοκιμάσμένη'ν 
άντίλήψ ιν Υών ΊδυνόνΥων τά  πράγμ'ατα
τή'ς Εατρίδος.

Ω.

ΕΡΓΑ ΚΑΙ Η Μ ® Α Ι
Ή  έβδόμάς ‘α ύτη  ένεκαινίσθη ;δι’ αρ

χαιολογικών ευρημάτων. Καί περί αυτών 
μέν ειδικός συνεργάτης ήμών δέλει πραγ- 
ματευθή λ ία ν προσεχώς έν έκτάσεΓ ήδη 
περιοριζόμεδα είς άπλήν αυτών ανα
γραφήν.

¡«άν λοϊχόν πλήήίον 'τοδ_’Β
ρε χθείοΰ 'άολύτιμά 'ά’γάλμ 'ά ΐα  /Ύώά “άάί 
κάλλίστή 'ί τέχνής, Ι τ έρ ά -Μ ψ ά λα , ,χε- 
φαλαί φυσικού κ ά ί ' δπερ°φιίδιιάθ'ύ μέ'γ11βόύ£1 
κορμοί, πόδες κλ. Προς τουτοις δέ ευ- 
ρέδησαν κα1 .ί»αν*ί «φχα ϊτα ί έπιγραφαί· 

Ά ληθής·’θηό«ώρό(ς. . : ·
•Παντά ταϋτα·. Ικειντο τό -Ιν έπΐ,χόΰ 

άλλου ώς ύλη άχρηστος. Ή -άναχάλυψ^ 
αυτη  Ιβχε κα ί τούτο τό ίδιάζο .- ,̂1 ό τι,τυτ 
χκίω<ς εΰρ ί&%·-ά»£ΐβώ ϊ^ α τά  τήν. στιγμήν 
τα ύ τ η ν , έν τή  Άχροάόλίι κα ί ήΆ .Μ . 
Β ασ ιλεύς, όστις Ίφ’ ικανόν'παρέμεινεν{.ίν  
συγκινήσει. δ'έ καί ίδ ία ις χερσίν απέπλιι- 
νεν έχ τών:χωμάτων τά  κάλλιτεχνήματα.

,4 .

.Καί μέχρι- μέν τού σημείου, τιβύ,τρυ. τά  
πράγματα  ,βαίνουσι καλώς* ,πώφ όμ^)ς.ήι·
δυνήδησάν.τινες'έκτής.άνακαλύ^εως,τακ
τής νά προο.ιωνισδώσιν έδνικόνμεγαλείον, 
καί ευ τυχ ία ν -ίν  ;τ §  μέλλοντι κ α ί  ο ^ α ς  
κα ί ν ίκ α ς ;... άδηλρ?'.'! ' Ί·
. Ήμ.εΐς μ έσ φ  τρ ύ ',γ ε ν ικ ο ύ  π ο ύ τ ρ υ ,έ ν -  

ΘΟυσιασμοϋ β λ έ π ο μ ε ν κ α ίτ ά  ειρωνικά·,,μ* ̂  
δ ιάμα-τα  τώ ν  τ ρ σ « ν , . ι-- ϊπ ιτή δ ε ίω ς . καάορτ 
θω σά^ω ν-.χά
κ λ ε ισ τ ικ η ν  λ α τρ ε ία ν  τής’ κ λ α σ ικ ή ς '« ρ -  
χ α ιό τη το ς -—ήν μ ά λ ισ τ α  Κ ύριος ο ίδε π&τ 
σοι κ α ί π ώ ς  τ ή ν  έν,νρούσι -τ-. ν ά μ ά ς  άρ- 
π ά σ ω β ι π ά ν  Ά να τό Τ ικ ό ν  - .'^ ίλληνικόν 
γ ό η τ ρ ο ν !. . .  ' . ■. · . ■.■■

ό ί  Β ούλγαρο ι κα τέχ τη σα ν , τή ν . μ ισ ή ν  
Θ ράκην μ α ς . . .  ύ τ ιο μ ο νή ΐ β δ ρ φ μ εν .κ α ί ή -  
μ έΐς  !μ ισό ά γ α λ μ α  έ π ί  τ ή ς  Ά κρόπ,όλεως.

ό ί Βούλγαροι είναι %ΐς τ ή  σ^μόδμρα.τής 
Άδριανουπόλεως κ α ί «άποκαλούσιν έαυ- 
τους κ ιχ η νά ς  τοϋ  -Βυζ&νζΙου !  ΐ ί  μάς ¡μέ
λ ε ι1/. .. Η μείς τ ο  Βυζάντιον δέν. κάταδε- 
χόμεδα νά τό  δεωρώμεν'-Ελλάδα'.ααί πο- 
λεμούμεν γεννα ιότατα  πά ν δ ,τι. συνδέεται 
μέ τήν έποχήν έκείνην !... έπίσήμον μά
λ ισ τα  πρόσωπον έξωμολογεϊτο άσυστό- 
λως δ ΐ ι ,  ·0τε είσήλδέν'έΥΐό'ς τή ς Ά ^ ά -  
Σοφιώς τ ί« ..'άάτέλάβε. . πλήξις'!,;·...
Οί Βθύλγάρθι.ΐγ·ούσΐ'Χέφαλάς·δΐίυδβνού- 

σας αδτούς •πάί·'0δή'γόύ(#άς,έίς Την^^ξαν,.·. 
ΉμεΤς Ιχόμ^,ν ΐ&υς-όίώνούς μ ά ς '^ '- π ά ς  
μαρμαρίνους'λεφαλάς τού κ .Κάββάδίά,'δβ1·
τνς' « ϊν ¥V •'τ'^ΥήΡ'^ άΥίρώί?ος'’Ι.ν.

Ο ίΒ ο ό λ^ ά ρ ό ί-^ ^ ο ^ ΐνένδ ό ί'ό ^ σ ® ^  
κας,-'άλλ’ά ’χαί ήμέϊς 'εδ^ κο μ εν : 'έά ίγρα- 
φάς, κα ί βούστρϋψ ηόόν  · (^ . 'έ ά τ « ;γ εγρ α μ - 
μ ένα ς !.. .

•·.; ' . ,:· "■ - ■·

Μ ακράν,Β ασ ιλεύ Μακράν ;τή'ς Άχρο- 
πόλεωςΊ'μαάράν. τών νεκροταφείων·, όσο« 
ένδοξα κα ί άν ήνα ι ! . . .  Ζωή,‘ζω ή  Ι·...
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Μάς άρκεϊ ότι ή πρώτη Βασιλεία ητο 
άρχαιολογική ! . . .

Π'ροσποιήσου, Βασιλεύ, ότι δέν έννοεΐς 
άπό καλλιτεχνίαν. Έ ν τή  προσποιήσει 
ταύτϊ) θά συναντηθής κα ί {¿¿θ’ Ικανών 
δπηκόων «ου.

Ά φ ες  νά πολυπραγμονώ«! δ ιά  τάς 
καλλιτεχνικά ; γραμμάς οί πληρωνόμενοι 
όπως τάς έννοήσωσιν ! . . .

Ή  Ε λ λά ς  τοΰ Περικλέους είνα ι έλευ- 
θίρα, ή Ε λ λά ς  ό μ ω ςτο ύ  Κωνσταντίνου 
«ίνε δούλη καί στενάζει,. Βασιλεύ ! . . .

Ή Ί τ α λ ία  Ιγινε μεγάλη-, άφότου έλη- 
«μόνησε τ ά  Λ α τιν ικά .,.

Ά φοϋ τά  περί Π ειρατείας, Αιοιχ-ήσεως 
τή ς  Ά Μ ανΙας  κα ί λοιπά ψευδολογήματα 
έπαλαιώθησαν, τόρα έκ τής αύτής πα - 
ραχαρακτικής πηγής όμοια νέα διεδόθη- 
«αν· όύχί ολιγώτερον κωμιχά τω ν  πρώ
τω ν, δτι ό Βασιλεύς Γεώργιος παραιτεϊ- 
τ α ι ύπέρ του Διαδόχου, δτι δέν παραι- 
τ ε ΐτα ι, άλλά  μάλιστα  διορίζεται διοιχη* 
‘της τής Κ ριτής, κα ί δτι δέν χα ταχτώ - 
μεν, ούτε λαμβάνομεν, ά λλ ’ άγοράζομεν 
την 'Ηπειρον παρά του Σουλτάνου.

Τ ίς οϊδεν αΰριον τ ί  θά άναγνώ«ωμεν, 
άφού ή δημοσιογραφία χαί ή μυθιστοριο
γραφία το«ούτον προσήγγισαν χατά  τά  
τελευτα ία  μάλιστα  τα ύ τ α Ί τη .

Ά λ λ ά  ' το περί παραιτήσεως του Βα- 
«ιλΙώς·:'άναγράφεται χάί μετά λεπτομε
ρειών τ ινώ ν. ’Ιδού αύτα ι.

«Ό Δ ούξ (!) τ ί ς  Σπάρτης τόν προσεχή 
Αύγουστον κηρύσσεται ένήλικος.' Ό  βα
σιλεύς μετά 2 2  έτών βασιλείαν ειδε τάς 
τρίχας του λευχανθείσας συνεχεία τών 
άδιαλέίπτων περιπλοχών· τής έλληνιχής 
πολ ιτ ικές . ’ Έφρό-ντίδε ν ά ' κτίση 'οίκον έν 
Κοπενάγη χαί έσχάτως μοί έλεγε : «θά 
θέσω τον πΐλόν μου έπ ί τ ί ς  κεφαλές μου 
καί θά έπιστρεψω εις την πατρίδα μου·» 
ό υίός χυτού γεννηθείς έν Έ λλάδ ι άπο- 
λάύεΐ'μεγίστης δημοτιχότητος καί θά ή - 
δύνατο νά κυβέρνηση την Ε λλάδα διά 
χειρός μάλλον στιβαράς τής του Βασί
λειος Γεωργίου. Ουτος δσάκις έζήτησε 
νά συγκρατήση τάς παρεχτροπάς τώ ν φα
τριών, έχακίζετο ώς άνθρωπος τόύ Βορ
ρά, ώς ξένος, μηδόλως γινώσκων τόν ελ
ληνικόν χαρακτήρα».

Δύο έτ ι ήλ ικ ία ι ναυτών προσεκλήθη- 
«αν, προσεχώς δέ προσκληθήσονται καί 
ετερ.αι δύο. Προς τούτο ις, ώς βεβαιούται 
μετ' οΰ.πολύ προσκληθήσονται δύο ή  τρεις 
ήλ ικ ία ι έπιστράτων καί Ιφέδρων του χατά 
γήν στρατού.

Έ π ί τούτοις παρατηροϋμεν. δτ ι λίαν 
έσφαλμένως λέγετα ι, ότι προσκαλούνται 
θί άγοντες τό 28— 29 χ .λ ., δ ιότι οί ά
γοντες τό 28  είνα ι ήδη εις τ ά  δπλα 
έπειδή ύπό τού στρατιωτικού νόμου θεω
ρούνται πάντες ώς γεννηθέντες τη ν  1 ’Ια
νουάριου, άρα οί γεννηθέντες τφ· 1 8 5 9  
καί προσχληθέντες ώς άγοντες ·τό 27 
ήδη (από τή ς 1 ’Ιανουάριου 1886· έ. έ.) 
άγουσι τό 28 .

•ν

Θέλετε κα ί τά  ονόματα τών πλοίων 
τής έπιδείξεως ή τής κατοχής; ιδού 
αυτά.

Α ύ σ χ ρ ί« * * . '  'Ρ αόόσχης  κα ί Κ έρχα.
Ί τ ς ε λ ε χ ά . Π ρΙγχιψ  Ά μεόα ϊος , Μ αρία  

Π ια, Ά γχόΥα,ΒεΥ0ίτα^τ\\. (Έ κδίχησις!) 
καί Βεηόρος.

Α γ γ λ ι κ ά ·  'Α τρόμητος, 'Ύ περήφ ΐΥος, 
Ala Cor προσέτι καί Π ο β κ ί ίώ ν  χαί 
*Α Ρ»Κ·

Οΰτω πρώτον ήδη κα ί οί Έ λληνες 
θεοί δ ιάκεινται έχθριχώς προς την Ε λ 
λάδα.

Έ κ τής είδήσεως ότι ή Κυβέρνησις ή - 
μών έζήτησεν αριθμόν τ ινα  έπιδεξίων δυ
τώ ν διά την υπηρεσίαν τών ναρκοβόλων 
χαί προσήλθον δεκαπλάσιοι τών άναγ- 
καιούντων, δρμώμενος κύριός τ ις  γράφει 
ήμ ΐν, δτι καλά θά ητο νά όργανωθή μέ
να  σώμα ύποβρυχίωΥ ποΛ εμιστων. Ή  ‘Ύ 
δρα, α ί Σ πέτσαι, ή Α ίγινα  κα ί ή Σύμη 
προσφέρουσιν ευχαρίστως τά  μεγάθυμα 
τέκνα των διά τούς ύπό την θάλασσαν 
στρατιωτικούς περιπάτους.

Τό Σ τανροχ οχηθήτε1 δπερ κατά  δια
ταγήν τού μεγάθυμου συνταγματάρχου 
Π άγον ΚοΛοχοτρώνη έφώνησεν ό διακε
κριμένος λοχαγός Α απαθ ιώ της  πρός τούς 
ύπ ’ αυτόν άνδρας άναχωρούντας εις τά  
σύνορα, θά σημειωθή είς τ ά  ανεξάλειπτα 
χρονικά τής Πατρίδος. Πάντες μετά σύγ- 
κινήσεως τό άνέγνωσαν.

’Ολίγον έλληνισμόν ζητούσιν οί "Ελ
ληνες παρά τών διοικούντων την Ε λλά 
δα · ολίγα λείψανα τού άρματωλικοΰβίου. . 
ολίγον γόητρον; δπερ. κατέπνιξαν άφ’ένός 
τά  «μάρόΐΐ» κα ί τά  «Ά ρμ » καί τά  
«ά λτ»  καί άφ’ έτερον οί «αορτήρες» καί 
τά  «αμπέχονα» ! . . .

Γόητρον, γόητρον!...

Ύ πό  τής δικαίας έτυμηγορίας τών 
ένόρκων άπεδόθη είς την κοινωνίαν ό δει
νός δημοσιογράφος Β Λ άσιοςΓ αόρ ιη .ίίόης  
διευθυντής τής «Άκροπόλεως» ενεκα τών 
γνωστών ατυχημάτων έφ’ ικανόν κρατη
θείς έν τα ίς  φυλακαΐς. Λυπηρόν μάλιστα 
είναι δτι ή δικαιοσύνη έπί θεωριών στη- 
ριζομένη τόν έφυλάκισε, γενομενη ούτως 
α ιτ ία  ανυπολογίστων ζημιών.

Ουδέποτε άμυνα  κα ί τόχαΖος θάνατος  
παρέστησαν προ τών όμμάτων τής δι
καιοσύνης μάλλον δεδικαιολογημένα.

’Από βάθους ψυχής συγχαίρομεν τώ  
πα λα ιφ  ήμών φίλιρ.

- C P  _____

Μεθ’ δλας τάς έπικρατούσας ιδέας δτι 
ή γή  τής 'Α ττικής είνε άνυδρος, έλπίζο- 
μεν ν’ άποδειχθή τό έναντίον.

Έκάστοτε τό ύδωρ αύτό διαμαρτύρε
τα ι άναβλύζον καί ψιθυρίζον διά τής μυ
στηριώδους αυτού γλώσσης τ ά  παράπονά 
του. “Ηδη άπελπίσαν έκ τών ζώντων καί 
τών υδραυλικών αύτών γνώσεων,άνεφάνη 
είς τή ν πόλιν τών νεκρών τό Α’ νεκρο-

ταφεϊον διαρρέεται ύπόδεαυγών ρυακίων, 
είς κεντρικήν τ ινα  μάλιστα θέσιν άνα- 
βρύέι δίκην φρέατος άρτεσιανού.

Λίαν ευάρεστοι είσιν α ί περί τού πα 
τριωτικού ¡δανείου πληροφορίαι, άς δυ- 
νάμεθα νά μεταδώσωμεν την έβδομάδα 
ταύτην.

Έ λαβον λοιπόν μετοχάς: Ή  δημο
τ ική  έπιτροπή Ναυπάκτου 100. Έ νΠ ει- 
ραιεϊ ό κ. Κ. Στρατήγης 50 . Έ ν Λ αυ- 
ρείφ έντός δύο ήμερών 350· οί έργάται !
1 .00 0 . Ή  λιμενική έπιτροπή Θήρας
2 .0 0 0 .Ή  λιμεν. έπιτροπή Βόλου 10 ,000 . 
Έ ν Λαμίορ διάφοροι 4 2 0 . Έ ν Ά θήνα ις 
πλήν ίκανών χιλιάδων διατεθεισών μέχρι 
τούδε, καί ή συντεχνία τών φανοποιών 
2 0 , ό κ. Δ. Τουτουντζής 50 . Ή  λιμε
νική έπιτροπή Κυλλήνης 800  καί ό δήμος 
Τυρνάβου 200 .

'Ω σαύτως Ιλαβον μετοχάς τού πα
τριωτικού δανείου: έν Κωνσταντινουπό-
λει 1 1 ,000 , έν Πόρτ-Σαίτ 4 ,5 0 0 , έν 
Συμανούτ τής Α ίγυπτου .100 , έν Σύμνι
6 .0 0 0 , έν Σουμάτρ(£ τών ’Ινδιών (ό κ. 
’Αλβέρτος) 100. Έ ν Καστελλαμάρε 150 
καί έν Μεσσήνγ τής ’Ιταλ ίας 1 ΐΌ.

* ί

Πρός αγοράν ήμιόνων πλήν. τώ ν προη
γουμένως ψηφισθέντων, ύπό τού δήμου 
Έλλομένου δρ. 1500 , Τριπόλεως' ΙΟόΟ, 
Δύμης 1000 , Τυρνάβου 7 5 0 , Σιλάνων 
700 , Εύγήρου 5 0 0 , Ό λύμπου 450 , Γόν- 
νων 3 0 0 , έφορευτικής έπιτροπής τού λ ι-  
μένος Ληξουρίου 1500, τοϋ.λιμένος Με
θώνης 1000, Καρδαμύλης 2 7 6 , Μ ύτι- 
κος 200 , Μυκόνου 1 5 0 ,, Μονής46σίου' 
Λουκά 1000 κα ί λιμενικής έπ ι^ οπή ς 
Γαλαξειδίου 2 ,0 0 0 , Ιψηφίσθησαν πρός 
τούτοις ύπό τού δήμου Κρανίων δραχμαί
1 .00 0 , ύπό τής Μονής Πεντέλης 2 ,00 0 , 
ύπό τού δήμου Λαυρείου 3 ,0 0 0 , Ειδυλ
λίων 300 , μονής Ά σωμάτων 2 ,0 0 0 , ύπό 
τού δήμου Π αρελείων600,Υπάτης 1 ,200 , 
Κρίσπης 700 , Έ λατεία ς 300 , Δριμείας 
200  καί Σπερχιάδος 600.

—  Τό δημοτικόν συμβούλιου ’Αργο
στολιού έψηφίσατο δρ. 800  ύπέρ τού 
Ερυθρού Σταυρού κα ί ΙΟΟΟπρός περίθαλ- 
ψιν τών, απόρων οικογενειών τώ ν έπ ι
στράτων.

—  Κατά τήν ύπό έρασιτεχνών δοθεϊ- 
σαν παράστασιν ύπέρ τώ ν οικογενειών 
τώ ν απόρων έπιστράτων, συνελέγησαν 
δρ. 7 ,0 0 0  διατεθησόμεναι καταλλήλως· 
ύπό τής έπί το ύτφ  έπιτροπής.

—  Ό  φιλόπατρις καί έλληνοπρεπής 
βουλευτής Β όλου' κ . Γ. Ν. Φιλάρετος 
προσήνεγκεν είς τή ν έπιτροπήν τού’ΐ ΐθ ν ι-  
κού Στόλου τήν κατά  τήν λήξασαν βου
λευτικήν σύνοδον έπιχορήγησίν του έκ 
δραχμών 1500.
. —  Καί ύπέρ τών παθόντων έν τα ϊς  

πλημμύραις τής ’Ηλείας συνελέγησαν 
έν Ά λεξανδρεί* δρ. 1450 καί έν Καί- 
ρφ δρ. 1185.

Παρασκευή, 31 Ίανουαρίου 1886.

Ε Β Δ Ο Μ Α Σ 5 t

ΑΡΧΑΙΟΚΑΠΗΛΕΙΑ
Τό.ζήτημα,οπερ πρόκειται διά βραχυ- 

τάτων νά θίξωμεν, ύπολαμβάνομεν έξα ι- 
ρετικής σπουδαιότητος καί δυνάμενον 
εύλόγως ν ' άναχθή είς ί θ η χ ό ν .  Ή  πο
λίτικη  δημοσιογραφία θά παρείχε μίαν 
2τ ι σπουδαίαν πρός τήν χώραν υπηρε
σίαν, έάν ηύδόκει νά· συντρέχγ συνεχέστε
ρου τούς σκοπόν τού έαυτών βίου τάξαν- 
τας τήν εύγενή τής αρχαιότητας καί 
τών. αριστουργημάτων της λατρείαν, καί 
νά-μαστιγώνγ άδυσωπήτως τούς έλεεινούς 
καπηλους τών, ιερών λειψάνων τής αρ
χαίας εύκλειας, μεθ’ών συνεδέθη τής πα 
τρίδος ή άναγέννησις, συνδέεται δέ τό 
παρόν, ίσως δε καί τό μέλλον τής χώρας 
τάύτης.

Έ άν έλέγομε.ν οτι οί "Ελληνές έσμεν 
οί αριστοκράται τού ανθρωπίνου γένους 
δέν. θά ήμαρτάνομεν πιθανώς, ένδεχόμε- 
νον όμως νά ήλεγχόμεθα μεγαλαυχούν- 
τες. Αναντίρρητου ό’μως ε ίνα ι,ο τι έκ τής 
αΡΧ*ίΚ? δόξης έξέσου όπως καί άπό τών 
έθνικών ήμών παθημάτων καί τών ανυ
περβλήτων άθλων ήντλήσαμεν οί άνα- 
γεννηθέντεςΈ λληνες τό βάσιμον δικαίω
μα νά τάξωμεν τήν πατρίδα μας είς θέσιν 
έπιφανή.Οέ προσωπικοί αγώνες τής πρώην 
γενεάς δέν έπετέλεσαν μόνοι τό γ ιγά ν- 
τειον ^κατόρθωμα. Ή  α ίγλη  τής κλα 
σικής Ελλάδος προσήλθε κραταιός Ιπ ί- 
κουρος κα ί ή λαμπηδών αύτής ύπηρέτη- 
σε τήν εθνεγερσίαν παραπλεύρως τού ξ ί
φους1 κα ι τού- δαυλού. Οί αγώνες έπίκειν- 
τα ι. Εάν οί'Ελληνες άτενίζωμεν πρός τήν 
σφενδόνην ήμών πεποιθότως, μή λησμο- 
νώμιν, 3τι στρέφοντες αυτήν έν όνόματι 
τού. δικαίου· κα ί τού πολιτισμού, τήν 
σ-τρεφομεν έπίοης κα ί έν όνόματι τής 

• αρχαίας Ελλάδος, τών αναμνήσεων καί 
τών έρειπίων της.
• Τού γένους ή ευγένεια έπιβάλλει ύπο- 

χρεώσεις, &ς δέν δύναται νά.παραβίασή, 
ό. κληρονόμος, χωρίς νά προκαλέσγ εύ- 
λαγωτεραν κα ί βιαιοτέραν κραυγήν ονεί
δους καί αποδοκιμασίας. Τ ί θά ελεγέ τ ις  
βλέπων τόν υιόν χρηστού οίκου κα τα ι-  
σχύνοντα τό  πάτριον ονομα καί δήμο- 
πρατοΰντα προσφιλές κειμήλιου οικογε
νειακής αρετής κα ί εύκλειας; Ό τα ν  απε
γνωσμένοι κυκλώμεν τήν ψυχορραγού
σαν μητέρα μας κκ ί ΧΚτά  τήν ύπάτην 
τού: θανάτου στιγμήν δεχώμεθα άπό 
τών. χειρών της τόν δακτύλιον, ον έφερε 
κ«θ· άπαντα  τόν βίον τη ς , καί 5ν, καθ’ 
όμοίαν ύπερτάτην καί Εεράν στιγμήν, 
έλαβεν έκ τών γονέων τη ς , ύπολαμβάνο
μεν βεβαίως, δτι τό μικρόν έκεΤνο καί 
πενιχρόν είναι δι’ ήαάς μέγα τ ι καί αν
εκτίμητου, είνα ι περιουσία,ήν ούδε.ίς τού 
κόσμου, θησαυρός δύναταί ποτε νά έξα- 
γοράσν), Α λλ’ δταν τήν έπαύριον, τού 
πένθους τό ένδυμα ετ ι φέρουτες, σπεύ- 
δωμεν πρός ’Ιουδαίους μεταπράτας,. καί 
α ντ ί χρήματος πωλώμεν άσυνειδήτως τό 
ύλικόν τεκμήριου τής μνήμης τ ή? ρ,η. 
τρός, παραβιάζοντες τήν έσχάτην αύτής

θέλησιν, τό τε  βεβαίως έκ.πίπτομεν έν τή  
συνειδήσει τών συμπολιτών μας, ούδέ 
δυνάμεθα, νά άξ,ιώμε.ν παρ’ αύτών νά 
σέβωνται τά  πρόσωπα κα ί τάς τιμ ίας 
ήμών οίκογενειακάς παραδόσεις,άς ήμεϊς 
ούτε Ισεβάσθημ.εν, ούτε έτιμήσαμεν. Εϊ- 
μεθα τότε ευτελέστατα όντα, θύοντα 
εις τό χρήμα ο,τι. προσφιλέστερου κατε- 
λείφθη ήμ ΐν, καί. άντ,ί·, περιϊστάμενοι τυ 
χόν είς άκαταμαχήτους άυάγκας νά προ- 
τιμήσωμεν νά. άποθάνωμεν μάλλον, τη -  
ρούντες. ακηλίδωτου τό όνομα καί τήν 
κληρονομιάν, καταχραινομεν άμφότερα 
ά ντ ί χρήματος παρέχοντες εύλόγως τό 
δικαίωμα είς τούς άλλους νά χαρακτη- 
ρίσωσιν ήμάς ώς υπολαμβάνοντας τά  
πά ντα , κα ί τά  ίερώτερα αυτά , ώνια έν 
έν τ φ  κόσμω τούτφ .

Προσετρέξαμεν είς τό παράδειγμα διε
φθαρμένου υί.ον, πωλούντος άνευ ανάγ
κης καί ά ντ ί αργυρίου προσφιλή άνά- 
μνησιν οικογενειακήν. Ό ,τ ι  δμως έφαρ- 
μόζεται είς τά  άτομα διατέ δεν δύναται 
νά έφαρμοσθή κα ί είς τά  εθνη ; Έ ά ν  χώ - 
ρά τ ις  άνέχητα ι τόν κάπηλον τής δόξης 
καί τής πάλα ι εύκλειας τη ς , έάν σιωπά 
όρώσα Ιξομοιούμενα πρός ευτελές έμπό- 
ρευμα τά  τ ίμ ια  κειμήλια , άτινα  έδέχθη- 
σαν· α ί γενεαί όμόσασαι νά τιμήσωσι καί 
τηρήσωσιν αλώβητα,δέν είνα ι αράγε κα
ταδικαστέα καί δέν δύνατα ι, ύπό τινα  
έποψιν, νά έξομοιωθή πρός άθλιων τέκνου 
οικογένειας απεμπολούν είς μεταπράτην 
τόν δακτύλιον ή. τό περίαπτον, δπερ θνή- 
σκουσα ή μήτηρ του τφ  ένεπιστεύθη πα- 
ρακαλούσα νά τό σεβασθϊ) καί τότηρήσή 
είς άνάμνησιν άγία.ν κ,αί προσφιλή ; Είς 
ώραν έπώδυνον ή αρχαία Ε λλά ς  Ιμπΐ- 
στευετα ι εί. τά  τέκνα της τον θησαυρόν 
τής τέχνης καί ώς κληρονομιάν ίεράν κα- 
λεϊ τούς υίούς της νά τήν εύλαβηθώσιν. 
Καί θνήσκει.Μετά μακρών δέ χρόνων πάρο
δον,είς έποχήν εθνικής άναγεννήσεως καί 
σπουδής πρός τά  φώτα καί τάς τέχνας, 
ευρίσκονται έ ν τή  έλευθέραΈλλάδι άνδρες 
τολμώντες νά ύποκρίνωνται έρωτα καί 
σεβασμόν πρός τή,ν τέχνην, οΐτινες καθί
σταντα ι οί έλεεινοί μεσΐται καί οί πω— 
λη τα ί τής κληρονομιάς τής πατρίδος, 
τή ς κληρονομιάς έκείνης.,ήν δ απαίδευτος 
χωρικός τής Τουρκοκοατουμένης Έ λλά - 
οος εθεώρει ίεράν καί άπαραβίαστον καί 
οπως την σώση άπό τήν. άγροϊκον σφυ
ράν τών ξένων ληστών- τήν καθηγίαζε 
διά τής θρησκείας του καί πολλάχις, α
μυνόμενος, τή ν έβάπτιζεν είς τό α ίμ ά  του.

Ή  άναγεννηθεΐσα Ε λλά ς , άμα συστά- 
σα εις έλεύθερον βασέλειον, έσπευσε νά 
έκτείνη τήν χεΐρα αύτής έπί τών κειμη
λίω ν τής αρχαίας τέχνης ψηφέζουσα νό
μους σχοποϋντας τήν· σωτηρίαν καί πε- 
ριφρούρησιν τών αρχαίων αριστουργημά
τω ν. Έ ν μέσω τής πανωλεθρίας, έν ή εύ- 
ρέθη ή ΙΕλλάς μετά τό πέρας τού πολυύ
μνητου άγώνός τη ς , οτε πεινώντες καί 
γυμνοί έπλανώντο οί στρατιώ τα ι τής 
Επαναστάσεως, καί είς τήν έρημωθεΐσαν 
γήν ούδέ χλόη αυτοφυής είχεν άφεθή· έν 
μέσιρ τής έντιμου εκείνης πείνης κα ί τής 
έντελεστάτης καταστροφής, βλέπομεν τόν

νομο.θέτην μεριμνώντ.α έκ τώ ν πρώτων ό
πως άσφαλίση είς τό κράτος τόν άνεκτέ- 
μητον πλούτόν του , «Ό λ * ν  α ί έντός τής· 
Ε λλάδος αρχαιότητες»,, λ έγει 4  νομοθέ- 
τη ς . «ώς. έργα τώ ν  προγόνων τού Ε λ 
ληνικού λαού· θεωρούνται ώς 
θνικόν δλω ν τεδν Ε λλή νω ν  έν γέ- 
νει. » 1 Είς;. τή ν έθνικήν· φ ιλοτιμ ίαν Τών- 
Ε λλήνω ν, είς τόν σε&κσμόν αύτώ ν καί 
τήν ευγνωμοσύνην πρός τόν πάτριον άρ- 
χαϊον. κόσμον άφιεροϊ ό μετά τήν μεγά- 
λην. έπανάστασεν νομοθέτης, «-τά έργα 
τώ ν προγόνων»·, ύποκαίων τό εύλογον 
διαφέρον τών άπογόνων, καί διά τής ά - 
νακηρύξεως. τώ ν  άρχαιοτήτων ώς κοινού 
κτήματος πάντων τώ ν Ε λλήνων συλλή
βδην σκοπών ίσως ν’ αύξήση τήν στορ
γήν, αν ήτό ποτε δυνατόν, πρός τήν ά - 
νεκ.τίμητον κα ί κοινήν κληρονομιάν. Τήν 
σοφήν τού νομοθέτου μέριμναν δέν απα
σχολεί μόνον ή συν.τήρησις κα ί ή «νεύ - 
ρεσις τών αριστουργημάτων τή ς  άρχαίας 
τέχνης. Θέλει νά σώση τόν προγονικόν 
πλούτον άπό τάς έπιθέσεις τού ατομικού 
συμφέροντος κ α ί διατάσσε; οπως «άρ~ 
χαιότητες έντός τής Ε λλάδος άνευρεθεϊ- 
σαι, δέν δύνανται χωρίς άδειας τή ς  κυ - 
βερνήσεως έπ’ ούδεμιά προφάσει νά  έξα- 
χθώσιν έκτός τή ς έπικρατείας».® Έ δώ, 
είς τό πάτριον έδοκρος ύπό τόν ώρα-ϊον 
ούοανόν. τή ς Ελλάδος,· τόν έμπνεύσαντα 
τούς γλύπ τα ς  κα ί τούς άλλους άριστο- 
τέχνας, θέλει ό. νομοθέτης νά  κρατήση 
τά  ευρήματα, τήν περιουσίαν αύτή ν, ή τ ις  
δέν ανήκει είς τ ά  άτομα, ά λλ ’ άνήκει είς 
τό Ιθνος, είς τό παρόν, είς τό μέλλον τού 
έθνους.

Ε ίνα ι κλέπτης έπομένως, κα ί κλέπτης 
έπονείδιστος ό άρχαιοκάπηλος έκεΐνος, δ 
φυγαδεύων λάθρα τής κυβερνήσεως ε ις  τή ν 
ξένην τήν περιουσίαν, το ύ  έθνους,, καί 
ά ντ ί χρήματος άπςμπωλών αυτήν ώ ς δ 
μεταπράτης δ μεταπωλών τ ά  είδη τού 
έπαγγέλματός του. Παραβιάζει τής πα 
τρίδος του τούς νόμους δ άρχαιοκάπη- 
λος, δ στερών τήν όλην Ε λλη ν ική ν  οι
κογένειαν τή ς  προγονικής, της κληρονο
μ ιάς, καί ά ντ ί χρήματος πωλών αυτήν 
είς τά ς  ξένας αγοράς. Έ ξανιστάμεθα κατά 
τοΰ άδικούντος έλαφρώς τδ άτομον. Τόν 
άρχαιοκάπηλον όμως, όστ.ις δ ιά  τού ειδε
χθούς έπαγγέλματός του άδικεΐ τό έ
θνος, άδ ικέΐ τήν οικογένειαν τής Ε λ λη 
νικής φυλής, τόν άνεχόμεθα κα ίτο ι ού- 
δαμώς τιμώ ντες αυτόν, έν τούτο ις έπ ι- 
τρέπομεν νά  μάς· χαιρε.τφ, καί δέν συνά- 
γωμεν τόν σίελον τού στόματός ήμών, 
όπως τόν σφενδονήσωμεν κατά τού. ά-- 
ναισχύντου προσώπου του.

Άπαγορεύσας δ νομοθέτης τήν άνευ 
γνώ σεω ςκα ί άδείας τής κυβερνήσεως έξά- 
γωγήν έκ τής χώρας αρχαιοτήτων, έταξε 
καί ποινάς ανεπαρκείς ά τυχώ ς. Τό· 702- 
άρθρον τού ήμετέρου ποινικού νόμου, 
καθορίζει πρόστιμον πεντήκοντα μέχρι· 
πεντακοσίων δραχμών είς τόν οστις «άνευ·

1 Κόμ,ο; περ ί δημοσίων επ ιστημονικών κα ί 
τεχνολογικών Συλλογών. Ά ρθρον 61.

* Αυτόθι.
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Αδειας τή ς κυβερνήσεως φέρει ή προσπα
θεί να φέρτ) είς ξένην έπικράτειαν τά ς έν 
τή  Έ λλάδ ι εύρεθείσας άρχαιότητας, ή 
λαμβάνει καθ' οίονδήποτε τρόπον μετο
χήν είς τη ν έξαγωγήν τω ν» . «Συγχρόνως» 
λέγει τό αυτό Αρθρον, «τοιαΰται.Αρχαιό
τη τες δημεύονται κα ί κα τα τίθ εντα ι είς 
τό Εθνικόν μουσεΐον, έάν δέ ήδη έξή- 

' χθησαν, καταβάλλετα ι ή τιμή τω ν καί 
οαπανάται πρδς όφελος τού μουσείου». 
Ίσω ς ό νομοθέτης, έπιβάλλων την έλα - 
φράν χρηματικήν ζημ ίαν, άφεώρα είς την 
Αλλην ζημίαν την ηθ ικήν,ήτις θά ¿βάρυ
νε ν έσαεί-τήν ευτελή έφεξής προσωπικό
τη τα  τοΰ άρχαιοκαπήλου. Προφανώς χρή- 
ζει μεταρρυθμίσεώς τίνος ή σχετική οιά- 
ταξις τής έπιμετρουμένης είς τον λαθρό- 
χειραάρχαιοκάπηλον ποινής, έάν δέ έκτος 
σωματικού περιορισμού ήδύνατο νά  κα- 
ταγνωσθή καί άστική άνικανότης έπί 
τινά  χρόνον, ίσως δ φόβος τού Α τιμωτι
κού στίγματος θά περιέστελλε τον θρα- 
σύν, όστις διενοήθη νά ζήσγ καί νά πλου- 
τ ίσ γ , σκυλεύων τους τάφους τώ ν προγό
νων κα ί κλέπτων περιουσίαν κοινήν πάν
των τώ νΕ λλή νω ν , πασών τώ νέποχώ ν.

Ά λ λ ’ δ νομοθέτης δέν ήδύνατο νά 
φαντασθή, ότι θά ύπήρχενΈ λλην, όστις 
ήθελεν έπ ί τοσούτον έκπέσει καί λησμο
νήσει έπ ί τοσούτον τόν εθνισμόν αύτοϋ 
καί τή ν έθνικήν άγερωχίαν, ώστε νά κα· 
ταστή  μεσίτης καί πω λητής «τή ς κλη
ρονομιάς τής μητρός του» Αφομοιών αΰ- 

. τήν πρός δέμα βαχαΛ άον ή σάκκονι ορύ- 
ζης. 'Αφού όμως τά  χρονικά διέσωσαν τοι- 
αύτας περιπτώσεις έπονειδίστους, παρά 
τοΐς πολ ίτα ις πάσι κεΤται τό καθήκον 
νά έγερθώσι ζητούντες έπ ιτακτικώ ς όπως 
είτε. διά νέας νομοθετικής προνοίας αύ- 
στηροτέρκς, είτε διά τροποποιήσεωις των 
ήδη νομοθετημάτων, είτε δι’ Αγρυπνου 
Ιπιτηρήσεως κα ί άδυσωπήτου καταδ ιώ - 
ξεως,.· μετριασθή ή μάλλον παύσγι όνει
δος βαρόνον δλόκληρον έθνος φ ιλό τι- 
«,ον καί άζιοπρεπέστατον. Έ άν μάλιστα 
συμπέσγ τά  ολίγα τα ύτα  άτομα νά  μή 
είναι Αγροίκοι καί άπαίδευτοι χωρικοί, 
τότε άν ούχί ή νομική ποινή, ή ηθική 
όμως τή ς κοινωνίας δέον νά ήναι βαρύ
τερα όπως διδάξϊ) τούς Ίησαυίτας καί 
τούς Ταρτούφους τώ ν πόλεων, ότι άγρυ- 

’ πνεΤ τής Δίκης ό οφθαλμός, καί τή,ς κοι
νωνίας ή Χ®ίρι άφού προηγουμένως ένδει
ξη τόν κάπηλον, τόν κλέπτην τίής πε
ριουσίας τού Ιθνους, είναι άρκοιύντως 
στιβαρά. ώστε νά έγκολάψη στίγμ α  αίώ- 
νιον κα ί κληρονομικόν είς τόν θρασύν 
παραβάτην τών νόμ.ων τής χώρας, τόν 
ουτιδανόν άρχαιοκάπηλον. Δέν ε ίνα ι α ί
σχος πρός Θεού νά  περισώση Αχρις ήμών 
ή εύνοια τής τύχης, κα ί ό κόλπος τής 
γής τοσαΰτα μικρά αριστοτεχνήματα 
είς πάσας τάς σφαίρας αναγόμενα, ημείς 
δέ ε ίτε  τών γραμμάτων Ανορες κα ί τής 
Αρχαίας τέχνης θαυμασταί λεγόμενοι, 
ε ίτε  Αγροίκοι χωρικοί Απαίδευτοι « α ί  α
στοιχείωτοι, νά  πωλώμεν αυτά  ε ις  τούς 
ξένους κρύφα κα ί λάθρα, νά στερώμεν 
τήν πατρίδα τού Αρίστου τώ ν καλλω 
πισμάτων τη ς , κα ί άφού ήδικήσαμεν τό

έθνος κα ί έταπεινώσαμεν τήν άρχαίαν 
τέχνην καταβιβάσαντες αυτήν είς έμ- 
πόρευμα, νά Αξιώμεν ε ίτα  νά μάς σέ- 
βηται ή κοινωνία, ή δέ Πολιτεία νά μάς 
τ ιμ ή ;

Άποτεινόμεθα πρός τό έγκριτον σωμα- 
τείον τής Αρχαιολογικής Ε ταιρείας, τόν 
σοφόν αυτής γραμματέα, κα ί τούς ε ιλ ι
κρινείς κα ί Αφιλοκερδείς λάτρας τής Αρ
χαίας τέχνης. Ευτυχώς ύπάρχουσι π λε ϊ-  
στοι κα ί έγκριτοι είς τόν έσω κα ί έξω 
Ελληνισμόν. Ά ποτεινόμεθα πρός πάσαν 
Ε λληνικήν κυβερνησιν, πρός τήν κοινήν 
γνώμην, καί τή ν δημοσιογραφίαν, τόν 
πεφωτισμένον τούτον έρμηνευτήν τών 
ιδεών κα ί τών αισθημάτων τής χώρας. 
"Ας άσκηση έκαστος ήμών, έλλείψει έ- 
παρκούς νομοθετικής προνοίας, καθήκον
τα  έπιτηρητού κα ί φιλοστόργου τών αρ
χαιοτήτων έπιμελητού. Α ί αρχαιότητες 
είνα ι τώ ν Ε λλήνω ν πάντων κτήμα , καί 
πρέπει νΑ διδαχθώσιν οί μεσϊται καί οί 
άρχαιοκάπηλοι, ότι τό έθνος δέν θέλε; 
νά βλέπη τά  ξένα μουσεία πλουτιζόμενα 
έκάστοτε, τή  μεσιτεία ύποπτων Ανθρώ
πων, διά τών έργων τέχνης, ατινα  άνή- 
κουσιν είς τό έθνος. Κ ατά τήν θεωρίαν 
λοιπόν ολίγων άρχαιόκαπήλων ούδέν τό 
κολάσιμον έάν άνευρίσκων τ ις  τόν Έρ- 
μήν τού Πραξιτέλους έξαγη αυτόν κρύφα 
όπως τόν πωλήση είς ξένον μουσείον, 
ούδ’ αδικεί τό Έθνος καί τήν Πατρίδα! 
Ή δύνατο μάλιστα δ τοιοϋτος άρχαιο- 
κάπηλος νά ίσχυρισθή, ότι ωφέλησε τήν 
Ε λλάδα  κα ί τή ν έθνικήν ύπόθεσίν της 
ΰποκαύσας διά τού αριστουργήματος 
τούτου, τόν ένθουσιασμόν καί τόν φι
λελληνισμόν τού πεπολιτισμένου κόσμου.

Έ λπίζομεν οί Έ λληνες νά ίδωμεν πα - 
λινοστούντά ποτε είς τήν κλασικήν γήν, 
τά  άνά τόν κόσμον έσπάρμένα έξοχα τής 
Ε λληνικής τέχνης αριστουργήματα. Καί 
έάν τρέφωμεν μετά στοργής τόν δειλόν 
αυτόν καί -ευσεβή πόθον, ούδένα ταράσ- 
σομεν ούτε ζημιούμεν. Ά λ λ ’ είμεθα Α- 
κρως ανακόλουθοι έάν, θερααίνοντες πα - 
ραπλησίαν έλπίδα προσφιλή καί έθνικήν, 
έξορίζωμεν έκ τής χώρας τά  μικρά καλ
λ ιτεχνήματα  πωλούντες α ΰτά , δίκην Ί -  
σκαριωτών, Αντί αργυρίων. Έ άν ώχριώ- 
μεν καί τρέμωμεν νά πωλήσωμεν, ώς ά
τομα, τό μικρόν περίαπτον τής μητρός 
ήμών, βεβαίως πρέπει νά φρικιώμεν προ- 
κειμένου νά πωλήσωμεν αύθαιρέτως τήν 
περιουσίαν τού έθνους, τή ν κληρονομιάν, 
ήν ή μήτηρ Ε λλά ς  άφήκεν είς όλα τά  τέ
κνα τη ς, καί ή τ ις  δέν είναι ώρισμένων 
πολιτών κτήμα .Ό  άρχαιοκάπηλος άσκών 
τό έπονείδιστον αυτού έργον. κ λέπ τε ι- 
κοινωνία δέάνεχομένη ή τιμώσα κλέ- 
π τα ς, φέρει έν έαυτή τό σπέρμα τής βε- 
βαίας παρακμής καί τού ταχυτάτου θα
νάτου.

Σ πγριδων  Παγλνελης

ΣΚΗΝΑΙ ΤΗΣ ΕΡΗΜΟΤ

ΤΟ ΔΙΚΑΙΩΜΑ ΤΟΥ ΕΞΑΔΕΑΦΟΥ
(Ή θ η  Β ίδ ο ο ίτά »").

Β ' .

Νά σάς ε ίπω , ότι δύο μήνας μετά τά  
ανωτέρω γεγονότα, κα τά  τά ς άρχάς δη
λονότι τού Μαρτίου, δ ήλιος Ιςηκολού- 
θει νά παρουσιάζηται τό  πρωί Από τήν 
Ανατολήν, οτι τών ιτεών τούς ωχρούς 
ίούλους διεδέχθη βαθυπράσινον φύλλωμα, 
ότι ή έν τή  άπεράντφ Ιρήμιρ μικράψιν- 
θος ήρξατο έπιδεικνύουσα τά  κίτρινα ώς 
τό ήλεκτρον άνθη τη ς , νά  σάς είπω , ό τ ι 
κατά  τήν έσπέραν τό λυκόφως, κα ί κατά  
τήν πρωίαν ή αύρα, κατά  τήν νύκτα οί 
Αστέρες κα ί κα τά  τήν ήμέραν οί κορυδαλ
λο ί καθίστων τό μέρος ένθα κατιρκει δ 
Φερμάν μετά τής Χ άζνας, διαμονήν έφά- 
μ ιλλον πρός τόν μήνα τού μέλιτος, καί 
ήδεΐαν ώς τό μέλι α ύτό , νά σάς ε ίπ ω .... 
είς τή ν τιμήν μου, θεωρώ περιττόν νά σάς 
είπω όλας αύτάς τά ς χεριγραφάς, α ί ό- 
πο ία ι όμοιάζουν πρός έμβαλλώματα κα- 
λύπτοντα  τάς τρύπας καί τά  σχίσματα 
τή ς διηγήσεως· έγώ  δέ δέν δύναμαι νά 
κάμω χρήσιν τοιούτων προσθέτων τεμα
χ ίω ν, άφού καί δ Φερμάν αύτός, Αμα έ- 
γεινε γαμβρός’ ά ντ ί νά έμβαλλώσγ τάς 
τέσσαρας τρύπας τή ς τετρημένης σκη
νής του, άντικατέστήσεν αυτήν διά νέας 
καινουργεστάτης.

’Αδυνατώ όμως πάλιν νά μή σάς είπω 
ότι ή Χάζνα έξωραΐσθη έτ ι μάλλον υπό 
τήν νέαν σκηνήν κα ί τά ς θωπείας τού έ- 
ρωτύλου συζύγου τη ς , κα ί μεθ’ όλης μά
λ ισ τα  τής αδιακρισίας σάς εισάγω καί 
είς τήν σκηνήν τη ς , καθ’ ήν στιγμήν κα
τα γ ίνετα ι νά  καλλυνθή.

—  Μή ζηλοτυπήσητε, Κυρία μου. Ή  
Χάζνα θά ήναι πάντοτε Βεδουίνη. Τούς 
πλουσίους καί στιλπνούς βοστρύχους της 
πλέξασα, τούς έρριψε μετά χάριτος έπί 
τών ώμων τη ς , Αφού προηγουμένως προσέ- 
δεσεν είς τ ά  άκρα αύτών χρυσούς κωδω- 
νίσκους μετά χρυσών νομισμάτων, Ατινα. 
ήσα-ν δώρον τού πάππου τού Φερμάν, έ- 
τοποθέτησεν έπε ιτα  τά  δύο μαργαριτο- 
σπαρή ένώ τιά  τη ς , προσήρμοσεν είς τόν 
λαιμόν της περιδέραιον έξ ήλεκτρου, έ- 
στίλβωσε καλώς τούς πέντε άδάμαντας 
τού έκ τού δεξιού £ώθωνός της κρεμαμέ- 
νου κρίκου, καί λαβοϋσα μικρόν σκαφί- 
διον έμπεοιέχον χ ιν ά  ήρξατο χρωματί- 
ζουσα πόδας καί χεϊρας, χωρίς νά προ- 
σέξγ ότι διά μικρού άραιώματος τού πε
ριστηθίου τη ς, δυνάμεθα νά διακρίνωμεν 
τό θεσπέσιον στήθος τη ς , στήθος Βεδουί- 
νης, έχον τό χρώμα σοκολάτας διαλελυ- 
μένης είς γ ά λ α ! Έ νφ  δέ μ ετ’ εύαρεσκείας 
έβλεπε τά  φυσικά καί έπ ίκ τη τα  θέλ
γητρά τη ς , άκουσίως διενοείτο τά ς θυ
σ ία ς,ε ίς  Ας ύπεβλήθη δ σύζυγός τη ς Φερ
μάν διά νά  τήν καταστήσϊΐ ίδικήν του, 
τή ν Απελπιστικήν στάσιν τού «τα λα ι-  
πώρου» έξαδέλφου τη ς Σ α ίτ , τόν θυμόν 
τού πατρός της κατά  τήν έσπέραν έκεί-

νην, οτε ολίγου δεϊν έφόνευσε τόν «π τω 
χόν» Σ αίτ, καί τή ν έξαφάνισιν τού τε
λευταίου τούτου, περί ού ούδείς ούδέν έ- 
γίνωσκε. Τινές διεπίστουν. οτι μετέβη. είς 
τόν γενικόν Αρχηγόν τής φυλής τώ ν Ά -  
νι ζε διά νά (,ητήσγ τήν συνδρομήν'του 
όπως τω  άπονεμηθή δικαιοσύνη καί Απο
δοθώ αύτώ  ή Χάζνα, καί έδώ ή Χάζνα 
έρρίγει, .άλλοι διετείνοντο ότι μετέβη είς 
τόν Κιαμπέν τής Μέκκας, τού όποιου ά- 
νέλαβε νά σαρώνγ τάς §ξ μαρμαρίνους 
βαθμίδας, καί έδώ ή Χάζνα έμόρφαζεν, 
ένώ έτεροι πά λ ιν  διεβεβαίουν, ότι δ 
Σαϊτ έζήτησεν άσυλον παρά τή  γειτο 
νική φυλή τών Σαμμάρ καί οτι δέν θά 
ήργει νά παρουσιασθή εαρινήν τ ινα  χα
ραυγήν έπ ί κεφαλής διακοσίων ιππέων 
κκί νά  άποσπάση από τάς άγκάλας τού 
Φερμάν τήν Χά^ναν του, τή ν δποίαν θά 
ίππευέν έπ ί τής πατρικής φορβάδος, έπί 
τής όποιας ήμέραν δλην θά Ιτρεχεν έν 
καλπασμώ· έάν δέ ή φορβάς άπέκαμνε, 
θά έφερε τότε αυτήν τήν ιδίαν έπ ί τών 
ώμων του, όπως ό Πέρσης Φερχάτ έφε- 
ρεν έπί τών ίδικών του τήν ίππον, έπί 
τής οποίας έκάθητο ή πιρ ικαλλής έρώ- 
μένη του Σχιρίν.

Ή  τελευτα ία  αύτη σκέψις έκαμνε ν ’ 
άναλάμπωσιν οί δύο μελάνες καί αεικί
νητοι τής Χάζνας οφθαλμοί.

Ε ίναι Αδύνατον ή γυνα ικεία  καρδία ν’ 
Αδιάφορή πρός τόν διατραΐ{θύντα τόν, πρός 
αύτήν. έρωτά του· ή θά τόν συμμερίζη- 
τα ι ή θά άνταποκρίνηται πρός αυτόν διά 
τής περιφρονήσεως. Ά λ λ ’ ή Χάζνα ήγά- 
πα Αράγε , τόν έξάδελφόν της Σ αίτ ;  Πλήν 

•τότε διά τ ί-νά  φανή τόσον ;εύχαριστη- 
μένη έπί τή  υπανδρεία της- με τόν Φερ
μάν; Δέν ήράτο ακόμη τού Σ α ίτ ,ά λ λά  
συνεπάθει αυτόν, δέν τόν έπεθύμει διά 
σύζυγόν τη ς , Αλλά τόν ήθελεν ώς λα
τρευτήν τη ς. Έ άν έν τα ίς  Αγκάλαις τού 
Φερμάν εϋρισκε τήν ευζω ίαν κα ί τή ν 
β.τώνην, διά τού Σ αίτ όμως έξηρεθιζε τάς 
φρένας τόσων κορασίδων, τόσων παρθέ
νων καί τόσων ΰπάνδρων.

Είς τούτο ή Χάζνα δέν ήτο βεβαίως 
πρωτότυπος. Έχόρταινε ταχέως είς τό 
γεύμα κα ί τό δεϊπνον, άλλ ’ ήτο άπλη- 
ετας καί Αχόρταγος είς τήν λατρείαν. 
Έν τή. ονειροπολήσει της έβλεπε τόν 
Σαίτ είσορμώντα είς τά ς σκηνάς έπί κε
φαλής διακοσίων ίππέων, Αρπάζόντα καί 
φεροντα αυτήν έπ ί τού ίδιου σάγματος 
καί ήκουεν ολα τά  σχόλια τών γειτονισ - 
σών, ώς καί τά ς μομφάς τών γραϊδίων, 
α ίτινες όμως έγνώριζεν ότι ένδομύχως θά 
τήν έμακάριζον !

Καί τότε δ όνειροπόλος, δ δειλός, ό 
καφεψός, δ δερβίσης Σ α ίτ , τή  έφαίϊετο  
ήοως υπεράνθρωπος, έπάξιος τού ένδια- 
φέροντος .αυτής, δ δέ σύζυγός της Φερ
μάν, δ νεαρός τής φυλής Αρχών, ώμοίαζε 
πρός ποταπόν φοινικοπώλην καί πενι
χρόν πεδιλορράπτην.
. Τάς φαντασιώδεις κα ί εύαρέστους ο
νειροπολήσεις τής Χάζνας διέκοψε ταρα
χή δλονέν πλησιάζουσα, ή τ ις  τήν έκα- 
μεν άκουσίως νά ώχριάσή. Έτόλμησε νά 
ελθή πρός τό ανοικτόν τής σκηνής μέρος

κάί καθησύχασεν ιδούσα τόν σύζυγόν της 
έφιππον, όδηγούντα πρός τήν σκηνήν τήν 
αγέλην τών προβάτων. «Τόσον π ρ ω ί;..»  
έσκέφθη ή Χάζνα κα ί τή  έφαίνετο δυσεξ
ήγητος ή σπουδή αύτη τού Φερμάν. "Ο
ταν έπλησίασεν, ειδεν δ τ ιο ί βοσκοί Ιφε- 
ρον έπ ί τώ ν ώμων των πρόβατα έσφαγ- 
μένα, έπ ί τώ ν οπισθίων δέ τού ίππου τού 
Φερμάν τή  έφάνη ότι έκρέμαντο προβά- 
τε ια  δέρματα.Έννόησεν οτι συνέβη τ ι α
πευκταίου καί φορέσασα τήν καλύπτραν 
της έπροχώρησε μετά τών δύο Αδελφών 
τού Φερμάν λέγουσα .*

—  Λύκος έπεσε στά πρόβατά μ α ς ;
—  Ν αι! Λύκος μέ δύο ποδάρια, είπεν 

δ Φερμάν· είναι δουλειαϊς τού προκομμέ
νου έξαδέλφου σου ! τέσσαρα σκοτωμένα 
κ’ εξη πληγωμένα. Τά πενήντα μας θά 
γίνουν σαράντα- καί ύστερα νά σέ λένε, 
πώς πήγε, λέγει, ’ς τή  Μέκκα νά γείνγ 
Χ αδζής. Ά γκα λά  λγστής καί Χαδζής δέν 
είνα ι πολύ μακρυά τό έν Από τ ’ Αλλο. 
Έ !  σείς, φέρτε τα  ’δώ ό λανά  τά  καμα
ρώσουμε !

Ή  Χάζνα έδακνε τ ά  χείλη τη ς , ένώ 
οί βοσκοί έκόμιζον ένώπιόν της τά  αίμα- 
τόφυρτα πρόβατα, ών τά  ήμιθανή ά πα ι- 
σίως έβέλαζον, μή δυνάμενα νά στηρι- 
χθώσιν είς τούς πόδας των.

—  Μά πού γένηκεν αύτό ; έτόλμησε 
νά έρωτήσή ή Χάζνα, ένώ πανταχόθεν 
συνέροεον οί γείτονες Βεδουίνοι, έσπευδε 
δέ καί δ πατήρ τοΰ Φερμάν, όστις άαέ- 
σως είπεν α ΰ τ φ :

—  Τ ί κακδ σού γένηκε,πα ιδ ί μου ; μή 
χολοσκάνεις· δ θεός είναι μεγάλος καί οί 
Σ ιμλάν παλληκάρια- θά σ’ έκδικήσουμε. 
Ποιος είν’ αύτός πού σού σκότωσε τά  
πρόβατα ;

—  Έ !  πατέρα! Ποιός; χ μ ! δ έξάδελ- 
φος μου, δ Σ α ίτ ! Ε μείς τόν θαρρούσαμε 
’ς τή  Μέκκα, κ ι’ αύτός ξεγύμνωσε τούς 
δρόμους; Σήμερα χαράματα οί βοσκοί 
τόν -είδαν μέ δύο ακόμη καββαλάρηδες 
καί ’σάν δαιμονισμένοι σκότωσαν, τρύπη- 
σαν κα ί μάς έσφαξαν δέκα πρόβατα.

—  Δώσε είδησι τόν πεθερό σου! Γρή
γορα ! Εκείνος σού παίρνει τό δίκγο μέ 
το παραπάνω ! Καί σείς, αδέλφια, τώρα 
πού παρουσιάσθηκ’ δ έχθρός νά σάς διώ, 
άν δέν τόνπιάσουμε, τό κεφάλι του πρέ
πει νά κυλισθή ’ς τό χόρτο ’σάν αύτό 
έδώ πέρα τοΰ προβάτου!

Ή  Χάζνα ήρξατο νά  τρέμγ σύσσω
μος. Άνεγνώριζεν ήδη 8τ ι  Ακόυσα ή- 
γάπα  τόν Σ α ίτ.Έ ν τή  φαντασία αύτής, 
έβλεπε τήν κεφαλήν τού προβάτου μετα- 
μόρφουμένην είς τή ν κεφαλήν τού έρα- 
στού τη ς. Οί ήμίκλειστοι κα ί τεθολω- 
μένοι οφθαλμοί τής προβατείου κεφαλής 
προσηλούντο Εκετευτικώς έπ’ αυτής. Τό 
στόμα ήμίκλειστον έφαίνετο ώς.ψιθυρί- 
ζον διά μέσου τής γραμμής τών παλλεύ- 
κων όδό>των «Χάζνα μου, γ ιά  τήν α
γάπη σου όλα α ΰ τά !»  Πάραυτα διέταξε 
νά σηκώσουν τήν αίματοκύλιστον κεφα
λήν τού Αμνού καί προχωρούσα πρός τούς 
βοσκούς:

—  Τόν είδατε καλά,πού ήτον δ Σ αίτ ; 
Έ γώ  Φερμάν σέ β ιβα ιώνω , πώς έκεϊνος
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φοβάται νά κόψή· όρνιθά, ;πώς θέλεις νά 
κάμή τέτο ια  καταστροφή

—  Έ  ! μανίτσά μου ! μή ξεχνάς πώς 
ε ίνα ι Ανεψιός τού πατέρα σού! ν

Ή  δβρις ή γενομένη πρός τή ν-γυνα ί- 
κα, δμοιάζει πρός κηλίδα Ιλαίου έιϊΐ με
ταξωτού υφάσματος. Π λύνετα ι,άλλά  οέν 
έξαλείφετα ι. Σάς βεβαιώ, ό’τ ι  αύτό ήτό 
πολύ διά τήν Χάζναν. Είσήλθέν υπό 
την σκηνήν παρωργισμένη. Μετ’ ολίγον 
οί οφθαλμοί της άνεβλυζον Αφθονα δά
κρυα, δάκρυα-πείσματος, δάκρυα οργής. 
Τότε δ Φερμάν είσελθών καί ίδών αύτήν 
οδτω, έρρίφθη είς τά ς 'ά γκάλας-τη ς, λέ- 
γων :

—  Χάζναμου, θησαυρέμου, μήν κλαίς! 
όλα τά  ύπάρχοντά μου άς χαθούν για  
σένα. Μή, ακριβή μου, μ ή ! καί τή  έ- 
σπόγγιζε τά  δάκρυα καί τήν -κατεφιλε*. 
θωπεύων αύτήν, δ ιότι τά  δάκρυα · είτε 
άληθή, είτε- ψευδή, ε ίνα ι τό ήρω'ίκώτερόν 
τής γυνάικός όπλον,· άαίΓέύώ'πΐ-Ο^'άύτοδ 
δέν δύνατα ι ν’ άντισταθή ’ ούδ’'δ  σκλη
ρότερος Ιραστής ή σύζυγος. Μολονότε 
δ’ δ Φερμάν έφαίνετο διά τώ ν θωπειών 
του έπανακτήσας τήν προτέραν συμπά
θειαν κα ί αγάπην τής συζύγου τού, νο
μίζω όμως, ότι ήπατάτο .· Ή'. Χάζνα 
συνεμερίζετο μέν τή ν  θλϊψιν τού συζύ
γου τη ς -έπί τή  γενομένή άπωλεία , ήσθά- 
νετο όμως ένίοτε άναβράζον τό αίμά της 
έπ ί τ ή  ίδέιγ, ότι μ ία παρατολμία τοδ 
Σ αίτ ήδύνατο νά  στερήσή αύτήν τής 
ύπάρξεως Αγαπωμένου λατρευτού. Προσε- 
πάθει νΑ πείσή τόν τε σύζυγον καί1 τούς 
χέριξ νά λησμονήσωσι τό γεγονός. Καί 
ούτοι μέν έφαίν.Ον.το ένδίδοντες, Ά λλ’ δ 
σκληρός 'πατήρ της', δ ίάκίς' τόν παρεκά*·' 
λ ε ι, άπήντκ  αύτή  :

—  Δέν πήγαμ’ έμεϊς νά τόν κυνηγή
σουμε τόν παλγόσκυλο ! Ά λ λ ά  άν ξ « -  
νατολμήσνι νά κοντέψγ, τότες έγώ -πρώ
τος θά χαρίσω στά μυαλά του ενα μο
λύβι πενήντα δραμιών!

—  Μά δέν θέλω πατέρα μου γ ιά  μέν* 
νά γένή τέτοιο κακό.

—  Γ ιά  σε'να ; Τί θά ’πή γ ιά  σένα t 
Σύ έχεις τόν Ανδρα σου, μήν Ανακατώ
νεσαι σέ ξέναις δουλειαϊς. Θέλεις λοιπόν 
γ ιά  σένα νά χάσουμε τήν τιμήν τής- φυ
λής μ α ς ;

Πολλοί είχον ύποσχεθή άν.έπανίδωσι 
τόν Σ α ίτ ή νά τόν δέσουν χειροπόδαρα 
ή έν Ανάγκγι νά  τόν φονεύσουν· δ Μο- 
ρουβάχ ειχε δώσει τή ν Αδειαν, καί είχε 
τάξει κα ί μίαν καραβίναν είς έκεϊνον πού 
θά τόν έφερί τή ν φορβάδα μέ τά  κλα- 
πέντα  δπλα, Αλλ’ ϊσα  ίσα , τό τε  δ Σ αίτ, 
έγεινε πάλιν Αφαντος. Οΰδεμία εΓδήσις 
περί αύτού. . "Οτε- πρωίαν τινά. δ Φερ
μάν είδε τόν μοναδικόν του όνον ν ά  κυ- 
λ ίη τα ι κατά  γής θλιβερώς όγκάνίζων, 
πλησιάσας δέ-διέκρινεν . .έκπληκτος; οτι 
ό όνος δέν έφερε πλέον τά:.δ.ιάκρίτικά-ση
μεία τής μακρώτιδος φυλής του. Ή το  
ώτότμητος ! · Μήπως δ -Σ α ίτ  είχε - τήν 
καλαισθησίαν νά  ' εύρίσκη ολως περ ιττά 
τά  υπερήφανα τα ύτα  κοσμήματα, παρά 
τά  λο ιπά  τού όνου θέλγητρα κα ί τ ά ά -  
φήρεσε. Τό γεγονός έξετέθη, είς τή ^ δ -  ’
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νά γΦ ?· ,: «Η*$ζητήθ,η. τούς e îàm o r 
»ας, Ισχολιάσθη φπό γ $ ς  γυνα ίκας, ft«* 
σ «λπ ί«θη  άιφ ,τόύς, δυ.σηρ$στημέν·ούς, και 
κατέληξεν είς τό ηφ. θ,έση τήν κεφαλήν, 
τού Σα\τ είς θάνατο;*,, Ιστω; κα ί έρήμην.

Πιστεύω κ « ί  σείς, φναγ»ώστά( μου,;ν.φ 
εύρεθήγε εις -την Ιδίαν απορίαν, είς ήν 
εύρέθησαν 0>οι οι Σ ιμλάν, όταν πέντε 
ήμέρχς μετά την. à -γοκοπήν τώ ν ωτω.ν 
του όνου, είδον τη ν  μέν κάμηλ&ν> τον 
Φερμάν άπό τετράπο.δ,ον νφ μεταμορφωτ 
θή είς νέον. «ιδος, τρίποδον, ¡¿toy δέ τώ.ν 
άγελάδω,ν, το υ . ν*  φέρη · κρεμασμένα. έξω 
τής κοιλίας τφ  ωχρά καί ηφάγινα ¿ντό- 
σθιά τη ς , είσέτι άχνίζοντα. Πώς καί 
πότε συνέβη πάλιν. μότο. τό κίνημα ; ή 
φυλή άπασα έσκανδαλίζετο., ό Mopo.y.- 
βάχ ώρ.ύετο, ô Φερμάν ^νρισκεν, ότι ή 
τρίπους καμήλας τον ¿μυκτήριζε ν φεν- 
νάως χορεύο,υγα, κερί ότι το. πρωτοφανές 
Τούτρ, γένος του ζωικού βασιλείου, ctv 
¿πο,λλαπλασιάζετο ήκιστα θά ¿χρησίμευε 
προς υπηρεσίαν τών. φνθρωπων, ή Χάζνα 
ώχρά,γρέμουρα κα ί βρηθο«μ4ν.η. άπο μίαν 
αδελφήν το,ΰ Φερμάν πρ^βε^άθει ν «  έπα- 
ναθέση τά  έντόσθια είς τη ν κο ιλίαν τής 
άγελάδος καί νά  έπερράψη αυτή ν, μερι
κοί δέ χαιρέκακοι-τ—π*ντού εΰρίσκονται 
τοιοΰτοι-»—εύρρ* την, ευκαιρίαν νά διακη- 
ρύξω,σιν-, ό,γι δ φερμφν εύρισκε τ ά  έπί- 
χειρα γής φλαζρν§(ας του, ότι 6 πλεονέ- 
κτης ^ρόνει 4ν τέλε ΐ κα ί τον Ι.πιούσιον 
ÆpTov, κμ ί οτι δέν ¿χάθηκαν δά τά  κο- 
ρίτσία τώ.ν· Ά ν ιζέ  δ ιά  νά ¿ποφθαλμι.άση 
ξένον δίκαιον, την Χαζναν, ή όποία α 
νήκε ψύχα τε  κα ι σώματι είς τον έξά- 
δελφόν της Σ.αίτ· Είς- μάλιστα μολλάς 
Ιφερεν ώς παράδειγμά έπιχειρ.ημαγικώτ 
τατον την τιμωρίαν οςΰτοό τρύ προφη- 
τάνακτος Δαυίδ ύπεξαιρέσαντος άδίκως 
την γυναίκα του στρατηγού του Ουρία. 
Ά λ λ ’ έκεϊνο, οπερ όλοι δέν ένόηραν καί 
.είς τό  όποιον άπαντες έξέφραζον τόν α
πορίαν τω ν , ήτο , πώς κα ί πότε ό Σαίτ 
ίρχετο:, έξετέλει κ « ι  έφευγε-

Τό κακόν έφθανεν είς το  μη περαιτέρω· 
Περΐ|βλήθη' λοιπόν το  δέρμα δαίμονος 

ό μέχρι τοΰδε ούδ’ υπό, σημείωσιν λαμ- 
βανόμ,ενοί 'Σαίτ; Πού διέμενε ; πού Ικρύ- 
πτετο  ; πώ ς ¿τόλμα- νφ  είσχωρή μέχρι 
τών έχθρικών σκηνών ; Ά  ! αν προέβλε- 
πεν δ Σείχης, ότι δ ιά  μίαν γυναΚκα, διά 
μίαν Χαζναν Μορο,υβάχ, θφ έπήρχοντο 
τόσαι άνε«ανόρ6ωτοι ζημίαι είς «να  κα? 
λόν Σ ιμΜ ν , άναμφιβόλως, 9 «  έπειθε τον 
Φερμφν νφ  παραιτηόη τϋ ς  Χαζνας καί 
ΘΦ τ φ  έδιδε την ιδ ίαν «ύτοό κόρην 
καί Φς ¿πήγα ιναν ή  Φ τό ?αΜ/ ή ‘ς τέν  
διάβολον Ô 5αί(9 μετφ τ ίίς  έρωμένης του. 
Τοί5το τφ-ητ< ΐ,ίϊθλν άδιφφορον.

— j Φ ω νφ ζτε τ ό ν  Μ ^Ο Ο »άχ κ α ί τους 

γέροντα «, ε ιπ εν  φγρί'α ·τή :'φ ω ν? ό πα-Γ 
ραλογισθ.είς ΣΜ χη«,· .*δ' x a  -%αρη τ η ν  κό
ρη τ * υ  ·ν,Φ ·®Φ γ?ι ή  νφ μ β ς
φποζημιώβη δ*Φ τφ ς ^ ί α ^  Τοϋ-ίΦερμάν! 

ΜίαΥ ^ραν- μετά τ η ν  φ ν ω τ έ ^ ^ α τ α τ
γ ή ν  m  «Μνέδριον τ ώ ν  Σ ιμλΦ ν 'ηά τη ρ -
τίζετΟ;· -9  Sifo-VK -έζέ^ κ εν  ,αύτοϊς. ηφ 
πράγματα .¿πιλέγων·,· 4 τ ι τοιαΔτη κα- 
τάστά,σΐί' δέν γ ό ν α τ ο -ν φ  έξαηιϊΧουΜτφ,

κα ί 0 τ ι Ιπρεπε νΦ ληφδώσε μέτρα προς 
καταστολήν, του κακού.

Έφν. δ. Σ α ίτ  διεξεδίκει δ ικα ιώ ματα , 
*δ. πταίσμα δέν ήτο. τού Φβρμάν, δσ.τις 
¿πλήρωσε την προίκα τ^ς Χ άζνας, ά λ λ ! 
ήτο. τού πενθεροϋ του Μορουβάχ, οστις 
ά·ντ\ νά  κατευ.νάση τον Σ α ίτ , τόν Ιξη- 
ρέ%σεν. έ τ ι μώλλον, καί τόν 1<ρερεν είς 
αυτήν. Την περίφοβου θέσιν.

-— Έ γώ,Σ είχη μου,ποτέ δέν ¿πίστευα 
9Τΐ δ ζυπόλυτος Ικεϊνος θά ειχε τόση 
τόλμη, καί τόση καρδιά. Δέν τού είπα 
νά τού δώσουμε τά  έκατό μπεσλίκια ; 
Δέν Ιστερξε. *Ε! ; τ ί  φταίω  ¿γώ  ;

-rr* Φ ταϊς, δ ιότι άφού,δέν ήθελε παρά- 
δες καί. ήθελε τό  δίκήο του είς γυνα ίκα , 
Ιπρεπε γ ιά  την ησυχία τού γαμβρού σου 
Φερμάν, νά θυσιάσης την δευτέρα κόρη 
σου καί ν.ά τήν δώσης είς τόν Σ α ίτ , 
“Ετσι ε ίν α ι ;

—  Μ άλιστα- καί σωστό καί .δίκαιο ! 
άπήντησεν δμοφώνως ή δμήγυρις.
. “Ε.! τώρα τ ί  νά κάμω ; Αυτός έ
φυγε καί θεός ξέρει σέ πο ίά τρύπα τής 
γής κρύβεται τή ν ήμερα. ’Εγώ λέγω , 
Σείχη μου, νά διατάξης κάθε νύκτα νά 
βγαίνομε ώς δέκα ’ς τό γύρο, ώς πού νά 
Τον. τύχωμε. "Οποιος τόν σκοτώση άς 
πάρη τήν φοράδα !

Καί δέν ε ίνα ι κρίμα τέτοιο παλ- 
ληκφρι, πού άψηφφ τόν κίνδυνο, α ντ ί νά 
τό έχωμε μαζί μας, νά τό σκοτώσωμε 
μέ τ ά  ίδ ια  χέρια μας; είπεν είς τώ ν π α - 
ρακαθημένων, όστις ήτο. δ γέρων Χ απίπ .

—  Κρίμα άπ ’ τό Θεό, καί ’ντροπή 
φπ ’ τού,ς ανθρώπους, άπ·ήντησεν ή όμή- 
γυρις.

:—r "Ε I ό τρόπος ; . . . ήρώτησεν έν 
άδημονία ό Μορουβάχ.

—  ‘Ο. τρόπος είπεν είς άρ'αιογένειος 
σύντροφος, ε ίνα ι νά τάξης τήν άλλη κότ 
ρη σου είς τόν. Σ α ίτ , καί νά ίδής πώς 
θά τελείωση μέ τό καλό αυτή ή υπόδε
σις, κα ί ό καθένας θά βλέπη υστέρα ή
συχα τη  δουλειά του.

—  Πάγει καλά , είπεν Φναστενάζων ό 
Μορουβάχ. ’Α λλά κ’ έγώ σάς λέγω  πώς 
είναι ’ντροπή, μεγάλη ντροπή ’στη φυ
λή μας, πού Ιχει όνομα, γ ια τ ί ά ντ ισ τά - 
θηκε σέ βασιλικό στρατό, νά δείξη πώς 
φοβάται ένα ψωρόπαιδο, πού ώς χθές 
μόνον καφέ μπορούσε νά ψήσγ.

—"Εχεις λάθος,Μορουβάχ·· ήρχισε λέ- 
γων δ Σείχης, διά ν’ απόδειξη ότι ουχί 
έκ φόβου άλλ’ άπό έκτίμησιν πρός τόν 
Σ αίτ δέν Ιπρεπε νά  τόν .φονεύσουν, οτε, 
πρίν ή προχωρήση έν τή  ομιλία του, είδε 
νφ προχωρή ενώπιον του εν βίη γυμνό- 
πομς, κα ί φπηυδημένος φελλάχος.

•ττ: Ε υτυχ ία  ! τ φ  προσεφώνήσεν ό Σεί-
χχκ· ' ,

ΤΤ-Ευτυχία, -Σείχη μου! Νά αΰτό  τό 
γράμμα, μ’ έδωκεν ενας έκεϊ .που έβοσκα 
τφ  πρόβατά μου, κα ί μ ’ έστειλε νά· σέ 
τό ;φερ«· φ υ λ ά ε ι, λέει, απάντησε.
-  σ τ  Ποϊος ^ίναε.-βντός ·;

' γτ7-  Δέν μπόρεσα- νά- τόν γνωρίσω,.έχει 
σκεπασμένο τό πρόσωπό του μφ «ο ν  
κεφ&|. Τον ,φφηκΤ.’ί:τΦ  -πρόβατάμ,ου.

"Αμα ήν,%ιξεν ό. Σείχης- τήν Ιπιστο*

λήν. —- Χμ ί  ε ίπ?ν, απ’ τόν Σ α ίτ , χρίν 
δ? ή έκπλαγή ή δμήγυρις,· τήν Ιδωκεν 
είς τόν μολλών, όστις Φνέγνω μεγαλο
φώνως ώς έξής:
- «Κύριε, γενναίε, ένδοξε, πασίγνωστε 
»Σείχη τών Σ ψ.λάν, κα ί ¿ξακουστέ, δ 
»θεός νά σέ σώζη. ’Αμήν.— Μετά τάς 
» εύχάς μου διά τήν ύγείαν σου, σκοπός 
»τού γράμματός μου είναι ή ίκανοποίη- 
»σις τής μεγάλης άδικ ίας, δποϋ μού έ- 
»γεινεν. "Ολαι α ί πέριξ φυλαί ήπόρησαν, 
»δ ιότι παρά τήν θέλησίνμου, ή  κόρη τύδ 
»θείου μου Ιγεινε σύζυγος ξένου, ένώ 
»¿γώ τήν ήθελον διά τόν ¿αυτόν μου. 
»Πρίν ή προβώ είς μεγαλείτερα Ιργα,.: έ- 
»πικαλούμαι τήν δημογεροντίαν μας νά 
»¿νεργήση νά μοί δοθή δικαιοσύνη. ’

»’Επιμένω είς τήν πρωτην μου θέλη- 
*σιν κα ί Ιπιθυμώ, ή παρανόμως δοθεϊσα 
»ώς σύζυγος είς τόν Φερμάν-Ιμπίν-Μαχ- 
»μούτ, νά μέ επιστραφή. Καί άν μέν 

•»μέ ικανοποίηση ή φυλή μας, ΰπόσχο- 
»μα ι τάς ζημ ίας, άς ¿προξένησα είς τόν 
»Φερμάν, δ ιά  τής έργασίας μου νά τά ς . 
»αποζημιώσω,- άν όμως μέ περιφρονήση 
»όπως κα ί τήν έσπέραν ¿κείνην, τότε σάς 
»προειδοποιώ, οτι τού μέν άρπαγος Φερ- 
»μάν τό κεφάλι θά κοπή, όπως έκόπη 
»καί τών προβάτων του, π°ύ δέ άχαρι- 
»στου Μορουβάχ τ Τ αΰτ^ά θά τά  κλέψω 
»¿νώ θά κο ιμάτα ι, καί θά γείνω ό·ά- 
»σπονδότερος τής φυλής μας ¿χθρός, θά 
»κάμω δσας ήρ^ιορώ καταστροφάς καί 
».δέν θά φεισθώπαρά ¿κείνους, οί δποϊοι 
»άναγνωρίζουν τό δίκαιό μου κα ί μέ ΰ- 
»περασπίζονται. Θά σάς ήναι.άδύνατον 
»νά άνακαλύψητε τό μέρος μου, ωστε 
»παρα ιτηθήτε, καί ό μέγας ,Θεό; μετά 
*τοΰ Προφήτου άς ' σάς ' διαφωτίση -νά 
»πράξητε τό νόμιμον κα ί τό δίκαιον, 
»κα ί άς σάς άξιώση όλων αυτού, τών 
»αγαθών είς τόν άλλον κόσμον. Νά ησθε 
»σωσμένοι ! Σ α ίτ» .

—γ Ά !  τό παληόσκυλο! ίμορμύρισε 
τρίζων τούς όδόντας του b Μορουβάχ.

—  Καλή καρδιά ! ύπέλαβεν ό γέρων 
Χ απ ίπ . Αύτός,Σείχη μου, έχει πεπόίθησι 
’ς τόν ¿αυτό του- καί ρί τέτοιο ι άνθρο>- 
ποι γ ίνοντα ι ’ξακουστοί- αύτός άλλην 
άπ’ τή ν Χάζνα δέν παίρνει. ΒίσσεΛΛαμ.

— Νά σάς είπώ , ειπεν ό πατήρ τού 
Φερμάν. Ό  ’γιός μου κάθεται έκεϊ καί 
ακούει. ’Αφού δέν ήταν τής τύχης νά 
ζήση μ’ έκεΐνον ή κόρη τού Μορ'ουβάχ, 
ήμεϊς τή ν χωρίζουμε" δέν θέλουμε νά γ ί-  
νωμεν α ιτ ία  καταστροφής κ α ί διχονοίας 
μέσα ε \ ζ  τήν φυλή.

—  Καί μέ τ ί  δικαίωμα προσβάλλεις 
Τήν κόρη μου ¿σύ ; είπεν δ·Μορουβάχ.

.'yE !T B ! ήσυχα'! ήσυχα ! ειπέ'ν δ 
Σείχης, τ ί  λέγεις ¿σύ, -Φερμάν ; συμφω
νείς μέ τ ά  λεγάμενα τού πατέρα σου ;

ΤΓ7- 'Ό πως τό εδρετ< κατάλλη λο - είπε 
« γ α λ ή  τή  φωνή δ Φερμάν. ·

Δέν έπρόφθασεν δ Σείχης νά  ύποδείξη 
τούς -¿ρους, ύφ ’οός -θά ήτο'δυνατός ¿ χ ω 
ρισμός, ¡διότι άμέσως ¿ν τώ  μέσω παρου-· 
σιάσθη ¿περήφανος νεαρά γυνή , ήτιρ ά- 

: -Μνίσα.σα. τόν Φερμάν μέ βλέμμα κεραυ-
νρβίάλρν: ■ ' \ -.

Ε Β Δ Ο Μ A Σ

—  'Ά νανδρε! τ ώ  είπε· καί.:μέ τή.ν. λέ- 
·. ξιν - αύτην τώ  έπέταξε κ α τά  πρόσωπον
μικρόν δέμα, όπερ άντήχησε μεταλλικώς. 
Πάρε τά  στολίδια πού μ’ εδωκες·, ποτέ 
δέν θ ά  στέρξ'φ,έγώ, κόρη τού Μορουβάχ, 
νά ζήσω μέ άνδρα μικρόψυχο ’-σάν καί 
σ Ινα ! -

—  Τ ί γυρεύεις έσύ, έδώ ; τή  είπεν έ- 
π ιτακτικώ ς δ πατήρ της.

—π Ά φησέ με νά ομιλήσω είς τόν Σεί- 
. χη κα ί τή ν όμήγυρι- άν δ -έξάδελφός μου 
Σαίτ μέ ζητ-ή μέ.τόσην έπιμονήν, έχει 
κατά δύο λόγους, δίκαιον, κα ί :ώς έξάδελ- 

. φός μου κα ί ώς πρώτος μου σύζυγος!... 
ΘΙλω νά  μάθητε, να ί, ότι δ πρώτος άν- 
δρας πού. ¿γνώρισα ήτον δ. Σαίτ. καί όχι 
ό. Φεομάν δ ιότι τόν Φερμάν δέν τόν ή- 

το ιαύτη  εύτυχία .
·—  Ά τ ιμ η ! . . .  εβρυχήθη βραγχνωδώς δ 

Μορουβάχ, κα ί Ισυρεν Ικ τής ζώνης του 
τό δίστομον έγχειρίοιόν του, δ ιά να  προσ
φέρω τήν κόρην του ώς δλοκαύτωμα είς. 
τόν βωμόν τή ς τ ιμή ς, ώς θά Ιλεγον οί 

. κλασικοί.
—<· Μορουβάχ!..·. Μ ορουβάχί... κα ί ή- 

γέρθη άπασα ή δμήγυρις κα ί ήμπόδιζον 
αότόν, Ινφ  δ Φερμάν έκπληκτος καί κα-. 
τήσχυμένος έστήλωνε τό βλέμμα του.έπί- 
λδγχης κειμένης κα τά  γής.
. Κατ’ ¿κείνην ακριβώς τήν στιγμήν, 
λέγουσιν οί παρευρεθέντες, στερρώ τώ  βή- 
ματι καί μέ ήμικεκαλυμμένον τό πρόσ- 
ωπον, Βεδόυίνος θαρραλέος προύχώρησε 
καί φθάσας περί τό μέσον τής σκηνής ϊ -  
σ τη ,.κ α ί είς Ιν σχήμα τού γηραιού Χα
πίπ ,; άπεκάλυψε τό, πρόσωπόν του.,

-γ -.Ό  ΣαίτΛ! Ικραξαν όλοι.
¿Γ" ■—- Σ ιω πή ! ■ έπέβαλεν δ Σείχης νά μή 
• κινηθή κανείς.

Ή το  πράγματι δ Σ αίτ, άλλά  μόλις 
άνεγνωρίζετο. Οί χαρακτήρες τού προσ
ώπου του έτραχύνθησαν, τό δέρμα του 
έρρυτιδώθη, τό χρώμά του κατέστη ά -  

- μαυρότερον. Ά π α ντες  τόν Ιβλεπον μετά 
θαυμασμού, έκτος τού γηραιού Χ απίπ 
όστις καταστάς δ Μέντωρ του τόν Ικρυ- 
πτεν έπί πολλάς έσπέρας έν τή  σκηνή 
του -καί τ.ού Μορουβάχ,όστις διά τού ενός 
τού βλέμματος έπεζήτει τή ν φορβάδα 
του, ένφ διά τού έτέρου ¿θώπευε τά  έν 
τή  ζώνη τού Σ αίτ π ιστόλ ια , άτιγα  χ « -  
λώς-άνεγνώριζεν.
. -— Έπρόφθασα ν’ ακούσω τά  λόγια 
τής Χάζνας, είπε μέ καθαράν. καί ανδρι
κήν φωνήν. Ή  τόση αύταπάρνησις πρός 
χάριν-μου μέ Ικαμεν άνώτερον. Σουλτά
νου. Λοιπόν μάθετε όλοι σας, οτι ή Χά-. 
ζνα σάς είπε ψεύματα, ούδέ τρίχα τής 
κεφαλής της Ιτόλμησά ποτε νά. ¿γγίσω . 
Τά είκοσι δύο ετη πού έμεινα είς τό πα
τρικόν τη ς , ήμην ώς δέκα ¿τών. πα ιδ ί, 
φλλά  οί δύο μήνες πού τή ν  χωρίσθηκα 
μ·’' έγήρασάν κατά  είκοσι χρόνια.

«Ή  Χάζνα δέν ήτο ά ξ ία  παρά αγάπης 
ώς ή ςδική μολ». Δέν ήλπ ιζα  νά μ’ ά γα - 
πήση: κ’-¿κείνη όπως έγώ ., ’ΑλλΦ τώρα 
πού τό 1 άκουσα μ έ . τ ά  ίδ&α μου. αότιά ,

. είναι- ’σάν νά  αέ. ¿χάρισαν τόν κόσμον ό- 
λο.ν. ’ί^εύρετε οτι δ ιά  μ ίαη  ματιάν τής 
Χάζνας δύναμαι μέ πενήντα  Σιμλά.ν νά

πολιορκήσω ύπέρ τή ς τιμής μου τό φρου
ρίου αυτού τού Β α γδα τίου ; ’Εμπρός! ά ; 
ναγνωρίσατε όλοι σας .ότι Ιγεινα ' άξιος 
διά νά  γείνω  σύζυγός τη ς , καί. γαμβρός 
τού Μορουβάχ,. καί σάς υπόσχομαι νά 
προσφέρω, τόν ¿αυτόν μου ώς θύμα τήν 
Ισπέραν, κατά  τήν δποίαν ό Φερμάν θά 
νυμφευθή, ένα κάλό καί οίκοκυραίϊκο κο
ρίτσι. X) Φερμάν άπό τώρα είνα ι άδελ- 
φός μ ου.»
- —! Ά ξ ιο ς , μά τόν θ εό , χ ίλ ια ις  φο- 
ραϊς άξιος, άπεκρίθησαν όλοι, μή εξαι
ρούμενου ούδ’ αύτοϋ τού Μορουβάχ, ούδ’ 
αυτού τού πατρός τού Φερμάν.

Ήξεύρετε τότε τ ί  Ικαμεν ή Χ άζνα; 
"Ο ,τι θά Ικαμνε πάσα γυνή έρώσα! Χωρίς 
νά πτοηθή άπό τ ά  μακρά τών παρακα- 
θημέν.ωνγένεια, Ιρρίφθη είς τφ ς άγκάλας 
τού Σ α ίτ , λέγουσα α ΰ τώ :

—  Ά χ  ! Σ αίτ δ ια τ ί νά μή μέ μάθης 
πρό καιρού αυτά  τ ά  εύμορφα πράγματά.

' Ό  Σ αίτ ΐστατο  είσέτι άνδρικώτατα ά- 
τενίζων αυτήν περιπαθώς, καί άποτελών 
εικόνα ζώσαν τού ίκανοποιηθέντος έρωτος. 
Ή  Χάζνα είς τάς άγχάλας του Ικλαιε δά
κρυα θερμά καί διαυγή. .’Ο δέ τέως σύ
ζυγός τη ς , Φερμάν,. ¿ν τή  γωνιη  του όλο- 

υρόμενος, εκλαιεν έπίσης. Ά λ λ ά  τά  μέν 
άκρυα τή ς Χάζνας ήσαν άδάμαντες α

ληθείς καί πολύτιμοι, ένφ τά  δάκρυα τού 
Φερμάν ήσαν ψευδαδάμαντες οΰδεμίαν I- 
χοντες αξίαν. Τοιαύτη ήτο μ άλιστα .κα ί 
ή ιδέα τού πολυπείρου. μολλά Χουσείν.

Κ . X. Μ εταξλς ΒοσπορΙζης.
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Μ ΙΚΡΟΝ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΝ

Β'

Β«ρθοΧθ[Λΐό, \ ’{«νουαρίβυ. 1886· 
..τ·. Καί είς ίτη ποΛΛάΙ 
’Ιδού ή «ΰχή, ή τ ις  φέρεται έπί τών. 

στομάτων όλών τώ ν χωρικών σήμερον. 
Άνδρες καί γυναίκες, νέοι καί γέροντες 
συν.αν.τώμενοι ταύτην διαμείβονσι την. ευ
χήν. Καί . τή ν λέγουν μετά τοσαύτης προ
θυμίας οί αγαθοί ούτοι χωρικο ί! μέ τήν 
γλυκείαν ίλαρότητα .έπ ί τού προσώπου, 
μέ τό μειδίαμα είς τ ά  χείλη , μέ τό πύρ 
τής αγα.λλιάσεως ε ίς ' τούς οφθαλμούς, 
ώστε νομίζεις οτι εινε αδύνατον νά 
ε^σαηουσθή...

Ολοι τού χωρίου οί οίκίσκοι λάμπουν 
έκ καθαριότητος- τό Ιδαφός των., προσ- 
φάτ.ως χρισθέν διά κόπρου βοός, «πόζει 
οΰχίδυσάρέστουοσμής-οί τ.οίχοί τω ν λευ
κοί, λευκότατοι, ώς αί φουστανέλλαι τών 
παλληκαρ ίω ν τ ά  πολύχροα Α πΜ ^α, ά- 
τ»να υφανε μ ετ ’ φσμάτων. κα ί συγκινή- 
δε»ν ή οικοδέσποινα οτε ήτο  νεά.νις με- 
μνησχευμένη, ηαλύπ,το,υσι τ ά  πεπάλά^ω- 
μέν.α ςεχτ.ονχια, τ ά  μεταξοϋφμσμέ.να π «*  
ραπετάσματα μέ τάς -λευκά« καί έρυ.θράς 
τα ινία ς τω ν κρέμαντοι έπ ί τών μικρών. 

. παραθύρων καί ¿ν τώ  μέσφ τής αιθούσης, 
¿ά ί τραπέζης έπεστρωμένης δ,ιφ Ερυθρού
τραπ^ζόμανδήλου, κεΐχται. τό ¿ακί κ « ί ή

ό  τ ιχ (Μ ίι;εςχ ι$ ϊ, Ι ν ^
6Α-ί9*: άπαράί^η^α κςι^φ ^φς ήμ ϊβάί ταύτ 
τ * ί  γλ^ ί«μ «Τ ά·. Α.ί όίκ^έΛ’Χ.οινρμ ^ίτε 
« ί  έγήλ«κο.ί νεάνιδες, ώραίς^,. εύ^ρεπώ« 
¿νδεδυμέχικι, ϊσταντ^Ι παρφ -τςς ^α τώ τ 
φλιογ τής θ,ΒΡάί,. δ^ιλώς .ΰπο ΐΐχόμεναι 
το,ύς έπ ισκέπτμς.... ίίόσο.ν γ ίνε τα ι,, ίρ ι^ ι-  
οθητή, ή έπ^.ημος ήμέρα είς τφ  χωρ^ά 
μ « «  ■!' νο μ ίζε ις  ο.τί κ α ΐ α,ΰ,τοί ο ί ά νθρω πο ι 
άλλάσσουν- *9  ξένος έντα.ϋθα δέν μ ελαγ- 
χολφ ότι εινε μαηρφν τού πατρικού, 'οίτ 
κου,- ύπάρχ,ουσι τ,όσρι οίκοι .πρόθυμοι νφ 
άντικατίς.στήσωσι.ν μότόν! . . .  κα ί φιλή
μ α τα  &ϊ θέλη νομίζω.ότι ήμπορεΓ νά εύρη 
πατρικά χαί. φδελφικά;.-. ..· ' ,

Ε ίμ α ι α π ό  τ ή ς  χθές  έν,ταϋθα- Έ φ θ α σ α  
ούχί.-δ ι’ άεροστάτο.ν αό.τε δ ίά  τ ο ν  μρ,θι- 
κ ο ύ φ ο φ ά , ¿ ν  Ιδώρησε* ή .μ άγ ις .ση ίε ίς· τόν 
βασ ιλό .πα ΐδα  ό τα ν  έπ ή γ ε  χφ εύρη -ζό νμ α - 
γ ικ ό ν  κα θρ έπ τη ν , νά  κόψη τ ά  χρυσά  μ ή 
λ α , ν ά , πάρη τό  σ π α θ ί τώ ν  4 0  φηδρειω - 
μ ένω ν  κ α ί 'να μ Μ ,ψ η  γή ^  ^ ( α ν / β α σ ι λ ο 
π ο ύ λ α ν . ΤΗ λόον ά π λ ο ύ σ τ α τ α  έφ ιπ π ο ς .

Χθές τήν αυγήν έφαίνετο ότι έβελ- 
τιώθη δ καιρός. Ναί μέν ή θάλασσα Ιξη- 
κολούθει κυλίρυσα τφ  κύμ^τφ γης, άγρια 
καί καταπράσ.ινα, ,ώς .όρη. φλογόπετρας 
έπιστ.εφόμινα ύπό λευκοχάτης χιόνος 
ά λλφ  τό μαϋρον τού ουρανού παραπέτα- 
σμα ειχεν, άνασνρθή ολίγον, ·ώς.κάλυμμα 
χ ύτρ ^ . μά Ιφαπτόμενον τώ ν χειλέωχ.της, 
κα ί άπό τών όρέων . τή ς  ανατολής δ ή 
λιος προβφς ¿φώτισε μικρόν, τή ν  ψαμμώδη 
ά.κτήν; ,τής Κυλλήνηςι Εύρ(ή χ «  ίππον χα ί 
άνεχώρησα,. Επόμενος τα ίς.συμβουλαϊς 
πολλών^ δέν. ήαολούθησα γην άπ'ευθείας 
είς Αεχαι,νά ό δόν ,φλλ ά Κάτηυϋύ νθην πρό ς 
τό Μιοχώρι; ,έκείθέ·»: ύ θ ά .  ¿τ'ρεπόμην πρός 
άριστερφν χαί κάτω ϊνα φθάσω είς Σου- 
λε'ίμάναγα .κα ί έκείθεν εις τόν πρός δν 
όρον.

Μ όλις έξή λθ .α .τή ς Κ υλλή νη ς  ήρχισε νά  
π ίπ τ η  π υ κ νή  χ ά λ α ζ α ,. λ ε π τ ή  κ α ί λ ευκ ή , 
ώ ς όρυζα , ά π α σ τρ ά π το υσ α  κ α τ ά  τ ή ν  π τ ώ -  
σ ίν τ η ς ,  ώ ς μ αχρα ί ,άργυρα ί τ α ιν ίά ιέ ξ α ρ -  
τώ μ ενα ι ύπό  το ύ  ουρανού κ α ί κ υμ α ινό μ ε- 
να ι ύπό  τρύ. .άνεμου. Α ρ ιστερά , μρυ είχον 
τή ν  θ ά λ α σ σ α ν , ή ς  τό  ί$ω ρ  ά να π η δ ώ ν κ α τ ά  
τη ν  πτώ σ ι.ν  τ ή ς  χ α λά ζη ς . έφ α ίνετο  κο- 
χ λ ά ζο ν , ώ σεί ύπό  ύ ψ η λό τα το ν  βαθμόν 
θ ερ μ α ντ ικο ύ- δ εξ ιά  μου τ ά ς  κ υμ α το ε ιδ ε ίς  
κ λ ιτ ύ α ς  τώ ν . βουνών, το υ  Χ ε^ ω νά τα  πρα
σ ίνο υ ς , ύ π ό  τ ή ς  π τέρ ι^ος κ α ί τ ή ς  π ο ικ ί
λ η ς  ά λ λ η ς  β λα σ τή σ εώ ς . Ε ίς. τ ά ς  δ ιαφό
ρους γ β ν  βουνών π τ υ χ ά ς  α να γ νω ρ ίζω ‘.και 
π ο λ λ ά ς  γ νω σ τά ς  μ «  το π ο θ εσ ία ς  · ά π ό τ ά  
χ α μ ίη α ^ ' .ο θενό ^ ά γο ντα ι π ο ^ λ α ί .χ ιλ ιά δ ες  
κεράμων κ α ί τ ο ύ β λ ω ν , ά .ναθρώσχουσιν ήδη 
έλ ικ ες  κα π νο ύ  βαθυκύανο ι ή ρ έμ α , 'νώ χ κ - 
λ ώ ς  ά π λ ο ύ μ ενα ι, π ερ ισ τρ εφό μ ενα ιώ νά  τ ά ς  
πέρ.ιξ. λό ,χμας, ώ ς  άραχν^ύφές.-αοΛα-ίοϋν ύ 
φασμ ά ,. ή π λω μ ένο ν  έπ ί- τ ή ς  ^ λ ό η ς -; έδώ 
8 — 1 0  π ο ιμ ε ν ικ φ ι καλύβ;ο;ι·- συγκροτ-ούσι 
μικρόν, χωρίο.ν., μ έ το ύς.^ χΒ λο υ? τ ω ^  0- 
πως.φυ->άσσΌυν.·:.’γά;;πβ.ίρί'νιά .-^ων κ ά ί,μ έ  
το ύ ς  .‘ά λεκτρ υό να ς τ φ ιν  :ό π ω ς  άφμπν.(ζουν 
τ ή ν . π ρ ω ί α ν 8τακ  Ά φ  β γ α ί)^  φ<άστέγΐ> 
τ ά ς  π ο .ιμ εν ίδ α ς .δ ιά  νά.^α/),ού»*'τό.ν.κάδιδον 
τ ο ύ  βουτύροιυι ; έτεί τ ή ς  κορυφές ,.ϊσ τα τα ι 
όρ θ ία ,. ώ ς ■ άνο ιγμ ένον .φλεξίβροχον ή ,λ ε ύ -



κη ή σήμειούσα την κοιλάδα, ένή-χεϊτα ι 
ή παλα ιά  Μονή τώ ν. Βλαχερνών- άνωθεύ 
δέ όλη; τα ύ τη ; τή ; είκόνος αναφαίνεται, 
ώς γιγαντώ δης κοχλίας έπ ί ατμομηχα
νής, σοβαρόν το φρούριόν τού Χλοκούτβι!

Εις μιχράν άπό τή ς Κυλλήνης άπόστα- 
βιν συνήντησα άριστερά τής όδοΟ, μικρόν 
αγροτικόν οέκίσχον, τού όποιου τήν πρόσό- 
ψιν σΤολίζουνπολλαί πλέχτραι κρομμύων, 
δέρματά τ ινα  λαγωών, Ιν κόβκινον αριθ
μούν ό’σας όπάς τόσα καί Ιτη  ζωής, δτ 
πισθεν δ’ αυτού Ικτβίνεται .μικρόν χ.η- 
πάριον, περιφρασσόμενον διά καλάαων. 
Τρία μικρά πα ιδ ίά ,Ιν  θήλυ καί δύο άρρε- 
να , ολα ξανθόκομα, υγ ιέσ τα τα , πα ίζου- 
σι παρ’ α υτφ , εύάρέστως βυθίζοντα τούς 
γυμνούς πόδας τω ν, έρυθρούς έκ του ψύ- 
χΰυς, εις λάκκον πλήρη ύδατος καί ψάλ
λουν τό παιδικόν ίάσμά των κροτούντα 
τά ς π α λά μ α ς :

Βρέχει βρέχει κα ί χ ιο νίζε ι 
X’ ’ ό π « π ά ; χειρομπιλ ίζε ι'
Που θά βάλουμε τή  νύφη ; 
άπό κάτου.’ς 'τό  ρεβίθι’
Που θά βάλουμε τό γαμ πρό ; 
από χάτου τόν κομό"
Που θά βάλουμε τή  ΤΡΤ)ά ; 
άπό χάτου τήν κοπριά'

. Που θ ϊ  βάλουμε τό γέρο ; 
άπό χάτου τό π»ατέλλο

ΤόΝιοχώρι,είς τό όποϊον εφθασα μετά 
3/4 τής ώρας πορείαν, χεϊτα ι δεξιά τής 
άπό Κυλλήνης ε ίςΛ εχα ινά  όδού, έπί μ ι
κρού υψώματος, κάτωθεν τοΰ όποίου ά - 
πλούταιπεδιάς,τερματουμένη μακράν εις 

. τής *Λ ί-Γ ιω ργ ίτ ιχ ις  ρ ά χ ες , άνωθεν 5’ αύ
τών ύψοΰνται, ώς πτυχωτόν κυανούν 
παραπέτασμα,τά δρή τοΰΣανταμεριοϋ.Τό 
χωρίον άποτελεϊτα ι 1x30-35  οικογενειών 
Ιπιδεδομένωνείς την γεωργίαν, την :κτη-- 
νοτροφίαν καί τη ν καλλιεργίαν τώ ν στα-' 
φιδαμπέλων. Οί μικροί αυτών οίκίσκοι 
φέραυσιπάντες εις τό όπισθεν μέρος μ ι
κρόν κηπάριον καί'παραπλεύρως τούς μ ι
κρούς κλιβάνους τω ν. Γυναίκες καί άν- 
δρες ένδύονται άπό την έγχώριον βιομη
χανίαν...

Πριν φθάσω εις τό χωρίον ώφειλον νά 
διέλθω ποζ ισό ΐΌ , χάνδακα δ ιά  τού δ- 
ποίου οί.χωρικοί ρίπτουσι τό ύδωρ εις τάς 
σταφίδας των διά νά  πνίγω σ ι τό κατα
στρεπτικόν σχαώάρι. Ή ρώτησα γραϊάν 
τ ινα , συλλεγουσαν χλήματα παοά τ ινα  ■ 
τάφρον, ήτις άδιαφόρως μοί Ιδειζε διά 
τής χειρός την δίοδον. Ό τε  όμως δ δ -' 
δηγός μου τή  ειπεν οτι ήρχόμην έξ ’Α
θηνών-, Ιτρεξεν ή .πτωχή, ελαβεν άπό τού 
χαλινού τό ζφον. καί ριφθεϊσα αύτή αέ- 
χρι γόνατος είς τό ύδωρ μέ διεπέρασεν 
άσφαλώς εις τό άλλο μέρος. Τότε δέ μή 
πρόσέχο'υσα εις-τούς λόγους μου όπως. την 
εύχαριστήσω, ήρχισε νά μέ έρωτά πυρε- 
τωδώς έάν έγνώριζον τόν υίόν τη ς , ύπη- 
ρετούντα έν τφ  στρατφ , έάν εινε ύγήις '
κα ί έπ ί τή  χαταφατική έμού ά παντή σε ι. 
ή γραϊ.κ ήρχισε νά σταυροκοπήτάι κα ί νά 
δοξάζνι τόν .θεόν διότι μέ Ιστελλεν έκείθεν.

—  Τώχουμε δυο γράμματα κι’ άκόμη-; 
δέν μάς απάντησε4,ά ί ! :άςεινε- τώρα χού- 
Ιμαθα.-πώ; εινε καλά-θά- κάμω χαλόν ά ϊ-  
Βασίλή ' μοί είπε μειδιώσα έν'φ είς τά ς  ^

μεμαραμμένας παρειάς της άνεφαίνετα I- 
ρύθημά τ ι χαράς.

—  Ά μ , γ ιά  νά σού ϊ ίπ ώ , πα ιδ ί μου· 
προσέθηκε μετά μικρόν" τ ί  λένε έκεϊ πέ- 
ça , θά τούς άπολόσουν ή άκόμη; Καί οί 
οφθαλμοί της προσηλώθήσαν Ιταστικώς 
έπί τώ ν ίδικών μου.

■— Μ ά !... δέν πιστεύω.
—  θ ά  κάνουμε τόν πόλεμο ; ήρώτησε 

μέ πομπώδη τόνον φωνής.
—  Ποιος ξέρει; άν δέν μάς δώσουν τ ί 

πο τα ...
Ή  γραία έχαμήλωσε τούς οφθαλμούς.
—  "Ας γείνγ δ ,τ ι ειπεν δ θεός· έψί- 

θύρισεκαί άπήλθέν εύχηθεϊσά μοι: 'ς tb  
χαΑό. ...

Είς τό χωρίον άνδρα ούδένα ήδυνήθήν 
νά συναντήσω. Έ λειπον οί πλεϊστοι, 
ώς έπληροφορήθην, είς Βαρθολομιό διά 
νά άγοράσωσι διάφορα πράγματα διά 
τάς έορτάς, άλλους δέ ειχε χλείσγ ή 
πλήμμυρα είς Λεχαίνά. Γυναίκες τινες I- 
πλυνον παρά τ ι φρέαρ τού χωρίου, Ιχου- 
σαι άνασεσυρμένας μετ’, άφελείας τάς έ- 
σθήτάς των κα ί πα-έούσάι διά τών γυμνών 
ποδών τή ν ’ ίλύν. Έ π ί τή  παρακλήσει μου 
μικρά καλλιπάρειος χωρική προσηνέχθη 

,νά  μέ όδηγήσγ είς τη ν άλλην όχθην τού 
χωρίου.

—  Πού θές νά πφ ς, άφέντη ; ήρώτη
σε, προσβλέπουσά με διά τών γαλανών 
οφθαλμών της ίταμώς.

:—  ’Σ τού Σουλεΐμάναγα.
—  "Αμ,· * *1  θά περάσγς μ’ αύτούνο 

τό ψοφίμ ι; μοί είπε γελώσα.
Τώ δντι ό ϊππος μου ήτο Ιφάμιλλος 

τού ίππου τού Δόν Κιχώτου. Δέν έβρά- 
δυνον δέ νά έπαληθεύσ.ουν οί λόγοι τής 
μικράς. χωρικής. Μόλις προύχώρησα βή
ματά τινα  Ιξω τού χωρίου, ήναγκάσθην 
νά σταθώ. Πρό έμού ήπλούτο εύρεϊα λ ί
μνη, άντικατοπτρίζουσα έπ ί τής θολής 
ίπ ιφανείας της τήν μελανήν δψιν τοΰ ου
ρανού. “Ενθεν κάκεΐθεν Βιεκρίνοντο έκ τής 
πυκνότητος τών κυπαρίσσων τά  διάφορα 
χωρία. Παράδοξον! τό σύμβολον τού θα
νάτου όρίζει ένταύθά τά  κέντρα τής ζωής ! 
Ούδέν χωρίον 4ν τή  πεδιάδι μή περιφρασ— 
σόμενον ύπό κυπαρίσσων κα ί αθανάτων... 
’Από τή ς ,θέσεώς μου παρετήρησά μακράν 
καί τά  Λεχαινά, ώς μέγα τ ι  σύνολον, 
άκινητούν έπί τώ ν ύδ ά τώ ν  καπνός ύπέμε- 
λας άνέθρωσχεν άπ ’ αύτού- συνεστρέφετο · 
ύψούτο καί έσβυνεν ε ίς  τόν όρίζοντα.... 
τάχα  δέν έξήρχετο τή ς πατρικής στέγης; 
τάχα  ή μήτηρ μου δέν ήτοίμαζε τό δεϊ- 
πνον άναμένουσά με ; ! ‘Ομολογώ ότι έπε- 
θύμησα τήν ώραν έκείνην νά ήυην π τη -  
νόν, νά πετάξω  άπό δένδρου είς δενδρον 
δσα δέν έκάλυψεν Ι τ ι τό υδωρ, νά διέλθω 
τήν άτέρμονα Ικτασιν καί νά φθάσω έ- 
κ ε ϊ ! . . .  ’Α λλά τό ύδωρ Ιμενεν έκεϊ ά τά - 
ραχον, σιγηλόν, ύψούμενον πάντοτε ά - 
νεπαισθήτως. Α ί γέφυραι ήσαν κεχαλυμ- 
μέναι· κορυφαί τινες έλαιών καταπράσι- 
νοί, έμενον έτ ι, · ώς εύρωτιώσαι σπ ιλά- 
δες ¿ νφ  τ Ûy ύδδέτ(ί>ν..*’.Ε7Γί λόφου
διεγράφετο τό λιγυρόν σώμα ποιμενί- 
δος ¿τηριζομένης έπί χΤ,ςχ^Ιτσας ΐη ς  ·’ η-̂  
χούετο έν μέσφ τής γενικής, ήσυχίας Ιν-

τονος,διαπεραστικής θρηνώδης, ώς μυρο- 
λό.γι, ή φ ω νή .τη ς, ζητούσης βοήθειαν. 
Η πλήμμυρα έλθούσα άπρόσδοκήτως τής 

Ιπνιξεν 60  πρόβατα, αύτήν δέ περιέκλει- 
σεν έπί τού λόφου έκείνου μόνηθ άναμε- 
νουσαν. άπό ωράς είς ώραν τόν θάνατον. 
Καί τό ύδωρ άνέβαινεν, άνέβαινεν...

Ή μ ην πολύ συγκεκινημένος. ‘Η πο ι- 
μενίς έκείνη ίσως ήτο τό;μόνον στήριγμα' 
γερόντων γονέων, ίσως κανέν ΰπερήφανον 
παλληκάρι άνέμενε νά σύνδεσή . τήν τύ -  ' 
χ.ην του μετ' αυτή;·, .ή ..πλήμμυρα Ιπγιξε 
τά  πρόβατα, τήν μόνην ίσως-προίκά της· 
σ ιγ ά -σ ιγά 4θά κατέπ ινε καί α ύ τ ή ν ! . . .  ‘0 · 
μοίως 4 χωρικοί, οΐτινες είχον Ιλθγ πρέ. 
έλ.ίγου,:ϊσταντό συγκεκινημένοι, άφωνοι, ' 
έπεθυμουν μ ετ’ έμού τήν σωτηρίαν της· 
άλλ ’ ούδείς τούτων έγίνετό. Περσεύς όπως 
σώσγ την έπ ί τού λόφου δυστυχή ’Αν
δρομέδαν.' . ;

Ό  σωτήρ ήλθε μετ’ ολίγον. ΤΗτο δε- 
καεξαετές παλληκάρι, ό αδελφός,'ώς μοί 
ειπον, τής ποιμενίδος. Χωρίς νά προσεξη 
πρός ήμάς, χωρίς νά μάς χαιρετίσή, χα- 
ταπόρφυρος, άσθμαίνων, έρριψεν Ιν βλέμ
μα αγωνίας καί. χλεύης έπ ί τού ύδατος 
καί έχέντησε πρός τά  πρόσω τόν ίππον 
του. Ο ίππος πρό τού.ϋδατοςί δειλ ιφ  
ένάντιούτα ι, Ιγείρει τή ν κεφαλήν, χ τυπ? 
τήν γή νδ ιά  τών ποδών καί όπισθοβατεΤ.

—  Μαύρέ μ’ ! μαύρέ μ’ ! . .  μαΰρέ μ’ ! . .  
ακούεται ή φωνή τής ποιμενίοος.

Ο ιππος.ευθυς ένω τίζετα ι,βλέπει προσ- 
εκτιχώς.πρός τό ν  λόφον,..χρεμετίζει-· ά- 
νεγνώρισε τήν φωνήν τής κυρίας του. ή - 
τ ις  καθ’ ήμέραν τόν έπότιζε κα ί ,τφ  Ιδι- 
δεν άφθονον φορβήν. Βυθίζει δειλώς τούς. 
πόδάς του είς τό ύδωρ, χαμηλώνει τή ν ., 
κεφαλήν,'KiVii τ ά  ωτα· ό νΙος/τφ ’¿ψ ίνει 
τόν χαλινόν καί. ό ίππος προχωρεί...

—  Τράβα ίσα, ίσα ’ς τήν έληά !
—  Άμ.όλα του τό γκέμι !..
—  Πάρα πάνου κάμε!..

Ανέβα ’ς τό φρύδι τού. δρόμου! . . .  
φωνάζουν οί χωρικοί. Καί δλοι παρακο- ' 
λουθοΰμεν συγκεκινημένοι, ανυπόμονοι 
τη ν πορείαν τού ίππου.

Τό ύδωρ έφθασε μέχρι τής κοιλίας τού 
ζφου· ό νέος ύψώνει. τούς ;πόδας τού άνω 
τών ύδάτων, μή γνωρίζων δέ. πού νά χ χ -  
τευθύνγ τόν ίππον, τόν άφίνει έλεύθερον.
Τό ζώον προβαίνει όλονέν βραδέως, δυσ- 
κόλως· ευτυχώς ή^αμ π ά ά α ,  τό ρεύμα τοΰ 
ύδατος, εινε όπισθεν τού λόφου. Αίφνης 
ό ίππος έπεσεν είς μ ά τ ι ,  είς λάκκον τινά  
τού δρόμου και βυθίζεται μέχρι λαιμού . 
εις τό ύδωρ· θέλει νά έξελθή, κ ινείτα ι 
ά λλ ’ ά ντ ί νά Ιλευθερωθή βυθίζεται ί τ ι  
περισσότερον είς j-M rep ö r  τόπον, δστις 
βοφ£ δίκην.σ ικύας...

—  Μαύρέ μ’ ! -μαύρέ -.μ’.-J ' μαύρέ μ’ ! . .·  
φωνάζει πάλιν ή ποιμενίς, τείνουσα πρός " 
τό ζώον τήν παλάμην, ώς τήν έτε ινεν  
άλλοτε πλήρη κριθής. .

Τό ζφον τήν άκούεί· χρεμετίζει,' ώσ4 
ίνα  τή  έίπή' τή ν άγωνίαν του·.: τή ν πα
ρατηρεί, ώσεί νά' τή  ζητή . .βοήθειαν καί 
αύτό . , .·

—  Μαύρέ μ’ ! μαύρέ μ’ ! μαύρε μ’ ! . .?  
έπανάλαμβάνει ή ποιμενίς. . -
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Ό  ίππος κλ ίνει πρός τά  όπίσω τό σώ
μα καί μετά πολλού κόπου, ώσεί έ- 
ζήτει νά έκριζώσφ γηραιόν δένδρον, ριζο
βολούν είς τά  Ιγκατα  τής γή ς , έξάγει 
τούς προσθίους πόδας του κα ί δι’ ένός 
άνατινάγματος έλευθερούται, ρ ίπτετα ι 
άκράτητον πρός τά  πρόσω, φθάνει μετ’ 
ολίγον άσθμαίνων είς τόν λόφον.

Η μείς έπευφημόύμεν ή άφοσίωσις έ
κείνη τού ζφου, ή αγάπη έκείνη πρός τήν 
κυρίαν του εΐνέ τ ι  ύψηλόν, ό'περ ολίγοι 
τών άνθρώπων αισθάνονται. Παρατηρού- 
μεν τά ς τρείς Ικείνας ψυχάς όρθιας Ιπ ί 
τού λόφου μέ τό παρά τούς πόδας των 
ύδωρ, όμοιας πρός αγάλμ ατα  θαλασσίων 
θεοτήτων ή ναυαγούς διασωθέντας έκεϊ 
καί χαιρόμεθα νά τάς ίδωμεν λυτρωθεί- 
σας. Ή  ποιμενίς έθώπευε μετά στοργής 
την κεφαλήν τού ζφου, δπερ κάθυγρον, ύ- 
δκτος άποστάζον, έμάσα μέ όρεξιν τήν 
χασταηόΛ αχ, ξηρόν τεμάχιον κρίθινου 
άρτου, ό’περ εύρέθη είς τό τρ ά σ τ ο τ  τής 
κυρίας του· δ νεαρός βοσκός παρετήρει 
Ιναλλάξ τήν αδελφήν καί τόν ίππον του 
μετά πατρικής στοργής καί ένίοτε ήχο- 
λούθει άγωνιωδώς τού ύδατος τάς χυ- 
μάνσεις.

Μετ’ ολίγον ό αήρ ήλλαξε, τό  ύδωρ 
έπολλαπλασιάσθη, ή Λ αμπάδα  του μετέ
βαλε διεύθυνσιν, ήλθε πρός τά  πρόσω τού 
λόφου- οί νέοι ώφειλον νά διέλθουν αυ
τ ή ν  ό κίνδυνος γ ίνετα ι προφανέστερος.

Μεθ’ θλας τά ς φωνάς τώ ν χωρικών ό
πως τούς άποστρέψουν, οί νέοι άφοϋ ά- 
νεπαύθη έπ’ ολίγον ό ίππος, βίπτΟνται 
πάλιν είς τό υδωρ. Τό ζώον . φέρει ήδη 
διπλούν'' βάρος' έπ’ αυτού· βαίνει άρνά, 
πολύ άργά, ήσύχως, ώσεί αναζητούν'δ ιά  
τών ποδών τόν τόπον όπου θά πατήσή· 
ή κεφαλή του μόνη ύψούτα; άνωθεν τών 
ύδάτω ν... ασθμαίνει ίσχυρώς, οί μυκτή- 
ρές του αύλακοϋσι τό ύδωρ ώς οί φυση
τήρες τό  πύρ· ό οφθαλμός του μαρμαί
ρει, ώς έρυθρά ύελίνη σφαίρα.

—  Βάστα κ α λ ά ! βάστα μή σάς κόψή !. 
φωνάζουν οί χωρικοί παοοτρύνοντες τούς 
άναβάτας νά κρατούν ίσχυρώς άλλήλους, 
ίνα  μή τούς παρασύρω τό (ίεύμα.

*0 ίππος φθάς είς τό ρεύμα ΰψωσεν Ιτ ι 
περισσότερον τήν κεφαλήν προτάσσων, ώς 
βράχος τό στήθός του κατά  τής δρμής 
καί είσήλθεν είς αυτό. . ’Α λλά τό  ρεύμα 
π ίπ τε ι έπάνω του ορμητικόν, σύσσωμον 
ώς μάζα χίόνος κα ί τόν άπωθεϊ, τόν πα
ρασύρει... Ό  ίππος στρέφει μέτωπον πρός 
τό βεύμα, θέλει νά σταθή, ά λλ ’ ούδέν 
εύρίσκει ύπό τούς πόδας του· καταβάλ
λει ολας τά ς δυνάμεις καί τινάσσεται 
μακράν δι’ ένός άλματος... ’Α λλά τό φορ- 
τίον του παρεσύρθη· τό βλέπει άπαγό- 
μενον ύπό τού ρεύματος καί έπανέρχεται 
πάλιν, ,β ίπ τετα ι μεθ’ δρμής, ώς δύτης 
ίνα  λάβή πολύτιμον άδάμαντα, συλ
λαμβάνει δ ιά  τώ ν όδόντων άπό τών έν- 
δυμάτων τήν ποιμενίδα, κρατεί αυτήν 
άνω τώ ν ύδάτων καί διασχίζων, ώς Γορ
γώ ν, τά  ύδατα , έξέρχεται έως 1 0 0  βή
ματα  μακράν ήμών κα ί τή ν άποθέτει έπί 
τής χλόης, ένφ ό αδελφός τη ς σωθείς, 
άχολουθεί όπισθεν...

Έσπεύσαμεν όλοι πρός αυτούς, α ί γ υ 
ναίκες προθυμοποιούνται νά  δώσουν έν- 
δύματα είς τόν άδελφόν καί τή ν αδελ
φήν· οί άνδρες θωπεύουσι τόν ίππον καί 
τόν έναγκαλίζοντα ι, τόνάσπάζοντα ι χα ί- 
ροντες.

Ή  ήμερα Ικλινε πρός τό τέρμα της· 
έπρεπε νά έκλέξω πού θά Ιμενον τήν νύ
κτα . Νά Ιπιστρέψω πάλιν  είς Κυλλήνην 
καί νά άνάμένω έκεϊ νά σονρώσονχ τά  
η ρ ά  ή νά κατευθυνθώ είς Βαρθολομιό; 
Προύτίμησα τό δεύτερον κα ί έξηχολου- 
θησα κατευθυνόμενος πρός μεσημβρίαν. 
Έ φθασα έπ ί τίνος ύψώματος 6που έτε
ρος οίκίσκος, όμοιος καθόλου μέ τόν Ιξω 
τής Κ υλλήνης, ύψούται ώς φυλακείον 
στρατιω τών, φυλασσόντων είς τά  μεθό
ρια τών δύο χωρίων, ε ίτα  ήκολούθησα 
τήν κατωφερή λεωφόρον, είς τό τέρμα 
τής όποίας Ικειτ.ο τό χωρίον. Δεξιά καί 
άριστερά τής όδού άπλούντα ι έκτεταμε- 
να ι σταφιδοφυτεϊαι,είς τάς όποίας ειργά- 
ζοντο Τσάκωνες χωρικοί. Συνήντησα πολ
λούς χωρικούς, πεζούς κα ί εφίππους, «ρέ

οντας έντός τώ νμ αλλ ίνω ν τράστω ν  των 
ιαφόρους ο ικιακά; προμήθειας. Ολοι 

μέ παρετήρουν άπό μακράν, μέ έχαιρέ- 
τ ιζον μειδιώντες ότε έπλησίαζον καί έξη- 
κολούθουν τόν δρόμον τω ν , συνεχίζοντες 
τήν όμιλίαν τω ν , περιστρεφομένην ώς έπί 
τό πλεΐστον είς τά  τού Ιπαγγέλματός 
τω ν. Έ ξ αύτών Ιμαθον, ότι τά  πρ«5βατα 
προσεβλήθησαν έφέτος ύπό εν,Ιογίας.

ζ'ΈιτιτοιΙ ου'ίχίΐα)
ΑνδρεαςΔ. Καρκαβιτςας. 
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ΔΟΞΑ κ α ι  ΕΡΩΣ
(ΣΜν*2»ίΐ»* »ιλ. 44)«

Ι Β '

"Αχί μ-Αα ματίάεη; νάβλεπ«, μί* φορά ακόμα! 
καί νά'χουα μία φωνή άπ’ τό γλυχό τη; στόμα 1

Τήν έπιοϋσαν ό μεσημβρινός ήλιος έξη- 
κόντιζε τάς φλογέράς αύτού ακτίνας έπί 
ίππέως διαβαίνοντος τό μέρος έκείνο τών 
Σουαβικών "Αλπεων, όπερ έκτείνετα ι πρός 
τήν Φραγκωνίαν. Έ φαίνετο νέος, ισχνός 
δέ μάλλον ή ρωμαλέος κα ί εύτορνος καί 
ίππευε πυρρύτριχα ίππον. Έφερε θώρακα, 
ξίφος καί έγχειρίδιον, τά  άλλα  δέ μέρη 
τού οπλισμού του , ώς τό πηλίκιόν του, 
τά  περιβραχιόνιά του καί α ί περισκελίδες 
του ήσαν προσηρτημένα είς τό έφίππιόν 
του. Ό  κυανόλευκος αύτού τελαμών ήρ- 
τημένος άπό τοΰ δεξιού αύτού ώμου έ- 
δήλου οτι ό νεανίας οΰτος άνήκεν είς εύ- 
γενή οικογένειαν, δ ιότι τό διακριτικόν 
τούτο γνώρισμα, ήτο προνόμιον τότε τής 
ύψηλής τάξεως. Ό τε  εφθασεν είς τήν 
κορυφήν όρους τ ινό ς, όπόθεν έξετυλίσσετο 
μαγευτικω τάτη  τής κοιλάδος ή θέα, άνε- 
χα ίτισε τόν άφρίζοντα ίππον του χαί 
άπήλαυσε τού θεάματος, όπερ έξετείνετο 
πρό τώ ν οφθαλμών του. ’Ενώπιον του 
Ιχειτο εύρεϊα πεδιάς περιστεφομένη ύπό

δασωδών όρέων χαί ποτιζομένη ύπό τών 
πρασίνων τού Δουνάβεως ύδάτωνπρός τά  
δεξιά του ύψοϋντο α ί κορυφαί τών -Ά λ
πεων τής Βυρτεμβέργης χαί πρός τάρ ι- 
στερά αύτού, μακράν εις τόν όρίζοντα 
διεκρίνοντο α ί όξεϊαι καί χιονοσκέπαστοι 
κορυφαί τών Τυρολικών 'Α λπεω ν. Ό  ού- 
ράνιος θόλος, χρώματος διαφανούς κυα
νού, έξετείνετο άνωθεν τής σκηνής τα ύ - 
τη ς, τό δέ λαμπρόν αύτού χρώμα άπε- 
τέλει μοναδικήν άντίθεσιν πρός τά  ύ- 
πομέλανα τ*ίχη πής Ούλμης, κειμένης 
είς τούς πρόποδας τού όρους μετά τού 
ύπερμεγέθους κωδωνοστασίου τής μητρο- 
πόλεως αυτής. Οί κώδωνες τής άρχαίας 
έκκλησίας ήρχισαν τότε σημαένοντες με
σημβρίαν. Ό  υπόκωφος ήχός των έξετεί
νετο κατάβραδείας καίήρέμους συμφωνίας 
έπί τής πόλεως καί τής εύρείας πεδιάδος 
προσκρούων κατά  τώ ν όρέων καί ά ναπαλ- 
λόμενος έν τ φ  κυανφ αίθέρι,·. ώσεί ήθελε 
μετά τής μελωδικής συνοδείας αύτών νά 
φέργ είς τόν ουρανόν τάς- εύχάς τών 
θνητών.

«Τοιουτοτρόπως συνοδεύετε τήν άνα- 
χώρησιν έκείνου, όστις απέρχεται νύν, 
όπως είχετε χαιρετίσει καί τή ν άφιξιν 
αύτού!«άνέκραξεν ό νεαρός ίππεύς· μετά 
τών αύτών ήχων καί τών αύτών άρμονι- 
κών συμφωνιών χαιρετίζετε καί τόν έρ- 
χόμενον καί τόν απερχόμενον έντεϋθεν. 
Ό ποίαν διάφορον σημασίαν Ιδιδον εις 
τά ς  χαλκοήχους φωνάς σας, ότε τό 
πρώτον ήκουσα ά ύτά ς ! Τότε σάς έξε- 
λαμβανον ώς ηχώ τής καρδίκς μου, ώς 
πρόσκλησιν πρός τήν φ ιλτάτην μου καί 
τώρα άναχωροϋντα άνευ σκοπού κα ί χαράς 
μοί πιέμπετε τούς αυτούς ήχους καί πά
λ ιν  ; Έπανηγυρίσατε τήν γέννησιν τών 
χρυσών ονείρων μου- τώρα δέ κηδεύετε 
α υτά  διά τώ ν αύτών ήχων ! Αύτή εινε ή 
είκών τ ή ; ζωής! » Προσέθηκε μετά μελαγ
χολίας στρέφων τόν ίππον του, άφού ερ- 
ριψε παρατεταμένον βλέμμα αποχαιρετι
σμού έπ ί τής κοιλάδος καί τών τειχών 
τής πόλεως. «Ή  είκών τή ςζω ή ς ! Ή χοϋσι 
κατά  τόν αύτόν τρόπον παρά τό λίκνον, 
ώς χα ί παοά τό φερετρον- καί οί κώδω
νες τού Ικκλησιδίου τώ ν πατέρων μου 
αντήχησαν τήν ήμέραν τή ς βαπτίσεώς 
μου, όπως θά ήχήσωσι καί όταν θά κα- 
ταβή εις είς τόν τάφον ό τελευτα ίος τών 
Στουρμφέδερ ! »

Ή  κλ ιτύς τού όρους καθίστατο άπο- 
τομωτέρα ήδη, καί ό Γεώργιος,δν οί άνα- 
γνώ στα ι ήμών πρό πολλού άνεγνώρισαν 
έν τ φ  προσώπω τού νέου ίππέως, ώδή- 
γησεν ήρέμα τόν ίππον του διά τού χα
λινού, άφειμένος συγχρόνως είς τά ς σκέ
ψεις αύτού. Ητό ή άγουσα είς τή ν πα
τρίδα του όδός, α ί δέ συγκρίσεις, άς έ- 
ποιεϊτο μετά τής έπιστροφής ταύτης 
τής ευτυχούς άναχωρήσεώς του, ούδό- 
λως συνετίλουν όπως έχδιώξωσιν άπό τού 
πνεύματός του τάς ζοφεράς αύτού ιδέας. 
Τά συμβάντα τής προτεραίας, α ί αλλε
πάλληλοι ίσχυρόταται συγκινήσεις, ή 
σύλληψίς του έν τέλει τήν αύτήν ήμέ
ραν κα ί 0 χωρισμός αύτού άπό προσώπων 
άφωσιωμένων α ύτφ , πάντα  τα ύτα  σφο-
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δρότατα είχ.ον συνταράξει αυτόν.
Μετά πόσης ειλικρίνειας καί αγαθό- 

τ-ητος, ό φιλοξενήσ.ας· αυτόν. Δίτριχ Κράφτ 
έλυπεΐτο βλέπων αύτόν άναχωροϋντα! 
Πώς 6 καλός οότ-ος νέος έμεινεν άμετά- 
βλη τος έν τ ίΐ πρός αυτόν εύμενεία. άπό 
τής πρώτης· στιγμής, καθ’ήν εΰ.ωχήθησαν 
όμοϋ έν τή  αιθούση του δημαρχείου μέ
χρι τή ς στιγμής, καθ’ ήν ό Γεώργιος ήτ§ 
ήδη «π ΐ τού έφιππίου ! Πώς δ’ άντ.ήμε.ι- 
ψεν αυτόν επ ί τή  άγαθότητί τ ο υ ; Α π α 
σχολημένος είς τά  καθ’ εαυτόν, ολίγ-ον 
προσεΐχεν εις τόν φιλοξενούντα αύτόν·· 
μόλις τόν είχεν ϊδει. Πώς έφέρθη καί 
πρός τόν έξαίρετον Μπραϊτ.ενστάΐν καί 
πρός τόν Φρόνδσβεργ όστις μετεχειρίζετο 
αύτόν ένώπιον δλου του στρατού, ώ.ς εν- 
νοο,ύμενόν του ! Δι’ εύγενή καρδίαν δ.έ-ν 
ύπάρχει οδυνηρότερα σκέψις ή νά έκληφθή 
τ ις  ώς αχάριστος ύπ ’ ¿κείνων, τών όποιων 
τήν ύπόληψιν τά  μέγιστα νά άπολαύη |- 
πόθει.

Ύ πό τό κράτος τών ζοφερών τούτην 
σκέψεων διατελών, είχε διανύσει ίκαν.όν 
επί του όρους δρόμον. Αί ακτίνες του ή
λιου καθίσταντο μάλλον καυστικα ί καί αί 
ατραποί δυσβατώτεραι, ώστε άπεφάσισε 
νά άναπαυθή επί τινας στιγμάς, πρός 
χάριν καί του ϊππου του ύπό την σκιάν 
δρυός τίνος. Ά φ ίππευσε λο ιπ ό ν  χαλα - 
ρ.ώσας δέ τόν χαλινόν του δυστυχούς 
ζψου άπέλυσεν αύτό, όπως έντρυφήση είς 
τά  ατροφικά χόρτα, άτινα  ηυξανον εκεί 

-πέριξ. Έ ξηπλώθη έπειτα  ύπό τήν δρΟν' 
παρεδόθη Β’ ευχαρίστως είς τόν ύπνον, 
είς όν έκάλει τόν κατάκοπον ίππέα ή δρα- 
σερότης τής σκιάς. Ό  φόβος όμως μή έν 
το ιαύτη  ταρμχώδει έποχή καί ■ είς θίσιν 
τοσούτον Ιγγύς τού θεάτρου τού πολέμου, 
άρπάσωσι τόν ϊππον ή τά  όπλα αύτοΰ, 
συνεκράτησεν αυτόν έγρηγορότα Ιπ ολί
γον, μέχρις δτου περιέπεσεν είς τη ν ναρ
κωτικήν εκείνην κατάστασ ιν, καθ’ ήν ή 
ψυχή μεταξύ ΰπνου καί έγρηγόρσεως, 
παλα ίει είς μάτην κα τά  τού σώματος, 
οπερ επ ιτακτικώ ς διεκδικεί τά  δικαιώ- 
ριατά του.

Ειχεν ήδη επ ί ¡κίαν ώραν γλυκύτα τα  
κοιμηθή, οτε γρεμετισμός Ϊππου άφύ- 
πνισεν αυτόν βιαίως. Έστράφη, είδε 
δέ άνθρωπόν τ ινα  στρέφοντα α ΰ τφ  τά  
νώ τα  καί περιποιούμενον τόν ϊππον του. 
Ή  πρώτη σκέψις του ήτο , οτι επωφε
λούμενος Ικ της άμελεία; του ήθελεν 0 
άνθρώπος 'ούτος ν' άρπάση τόν ϊππον. 
Ήγέρθη λοιπόν μεθ’ όρμής, άνέσυρε τό 
ξίφος του κα ί διά δύο άλμάτων εύρέθη 
παραπλεύρως τού ανθρώπου τούτου.

—  Στάσου ! τ ί  ιράμνεις αυτού ; ανέ
κραξε επιθέτων βαρεΐαν τήν χεΐρά του έπ ϊ 
τού ώμου τού ξένου,.

—-  Με ά,πεπέμψ,ατε λοιπόν έκ τής υ 
πηρεσίας σας, ευπατρίδη μου ; «π ή ντη -  
σεν ούτος στραφείς πρός τό·ν ήρωάμας.

—τ Έ κ τού πονηρού· καί θρασέος βλέμ
ματός καί ,το.ύ μειδιώντος στόματός του 
ό Γεώργιος άνεγνώρισ,ε,ν άμέσ.ως τόν ;άγ- 
γελιαφόρο.ν τής Μαρ.ίας.

Λέν £ίχ£ν «ίσέτί . αποφασίσει, ποιαν 
διαγωγήν Ιπρ,επε νά δείξη πρός αύτόν,.

διότι ή προειδοποίησες τού Φρόνδσβεργ 
κα-θίστα μέν μύταν ύποπτον,,άλλ’ ή εμπι
στοσύνη τής Μαρίας συνηγορεί υπέρ αύ- 
ΤιΟ.ΰ, ό'τ« ό. χωρικός έπέδειξεν αύτώ  δέ
σμην χόρτου· «Έσκέφθην, ε?π.εν, 5τ ι δέν 
θά είχατε παραλάβει φορβήν διά τόν ϊπ -  
πον -σας καί δτι έκεϊ έπάνω « ί ;  τά  όρη τά 
χόρτα δέη είνε τόσον άφθονα Ινεκα 
τούτου έφερα είς τόν ϊππον σας τό ολί
γον αύτό χόρτον. Φ αίνεται δέ δτι τ φ  
ήρρσε πολύ.» .

Οντως ώμίλησεν ό χωρικός ,έξακολου- 
θών ήσύχως νά δίδφ .φορβήν ςίς τψ ϊππον.

«Καί πόθεν έρχεσαι λοιπόν ; ήρώτη-  
σ$ν ό Γεώργιος, άφοϋ συνηλθεν έ,κ της 
πρώτης έ*πλήξεως.

- γττΑ ! άπήλθετς τόσον ταχέως έκ τής 
Ουλμης, ώστε δέν ήδυνήθην νά σάς ακο
λουθήσω αμέσως, άπήντησεν ό χωρικός.

■!— Μή ψεύδεσαι! διότι άλλως δέν θά 
σέ πιστεύω είς τό έξής πλέον. Τώρα δέν 
έρχεσαι έκ τής πόλεφς.

—-  Έ ! λοιπόν δέν π ιστεύω , ό'τι θά 
μ’ έπ ιπλήξητε, δ^ότι άνεχώρησα ολίγον 
ένωρίτερα ύμών, ,ειπε στρεφόμενος δ χω
ρικός.

Δέν διέλαθεν δμιρς τόν Γεώργιον, ό'τι
μειδίαμά τ ι  ειρωνικόν διεχύθη επ ι του
προσώπου του.

—  "Αφησρ τώρα τόν ϊππον μου, εκρα- 
ζεν ό Γεώργιος άνυπομονών καί έλα ¡καζύ 
μου έκεϊ είς τήν σκιάν. Κάθησε έχει καί 
είπε μοι, άνευ περιστροφών όμως. Δ ιατί 
κατέλιπες χθές τόσον αίφνιδίως τήν 
πόλιν ;

—  Είς τούτο δέν πταέουν οί κάτοικοι 
τής Οΰλμης, ύπέλαβεν ό χωρικός, Ή θελα  
νά μείνω περισσότερον πλησίον των καί 
νά μού προσφέρουν μάλιστα κα ί τροφήν 
καί κατοικίαν.

—  Μ άλιστα ! ήθελαν νά σέ χώσουν 
είς τήν βαθυτέραν φυλακήν, ο-που ούτε 
ό ήλιος ούτε ή σελήνη φέγγει καί όπου 
είνε ή θέσις τών κατασκόπων,

—  Μέ συμπάθειο,ευπατρίδη μου, ύπέ
λαβεν 6 χωρικός' τότε θά εΰρισκόμην 
δύο ή τρία πατώ ματα  κάτωθεν τής κα
το ικ ίας ύμών.

—  "Αθλιε ! άνέκοαξεν ό Γεώργιος, έου- 
θριάσας έξ οργής· Θέλεις νά θέσγς είς 
τήν αυτήν μοίραν τό ονομα πού πατρός 
μου μετά τού ονόματος τού μουσικού 
τού Χ άρδτ;

•ί— Τί λέγετ1 αυτού, άνέκραξε κα ί ού
τος μετ’ άγριας έκφράσεως. Τί δνομ« 
προφέρετε; Γνωρίζετε τόν μουσικόν τού 
Χάρδτ ;

Αέγων δέ τάς λέξεις ταύτας έδράξατο, 
άκουσίως ίσως, διά τη ς νευρώδους αϋτού 
χΐιρ,ός τόν πέλεκύν του. Αί δυναταί αύ- 
π,όύ ώμοπλάται και τό ευρύ στήθος του 
Ιδιδον αϋτώ  παρά τό βραχύ ανάστημά 
του, δψιν οΰχί εύκαταφρονήτου μαχη- 
Τθύ,. Ό  άγριος δέ τρόπος, δι’ ού περιέ-, 
στρεφε τούς οφθαλμούς του καί τό σφιγ- 
κ.τά συνεσταλμένον σώμά του θά έφόβι- 
ζεν ίσως πολλούς..

Ό  Γεώργιος δμως ήγέρθη θαρραλέως, 
έρριψεν όπίσω τήν ρ.ακράν αυτού κόμην, 
τό δέ πλήρες εγωισμού καί υπερηφάνειας

βλέμμα του άντίκρυσε τό ζοφερόν όμμα 
τού χωρικού. "Εφερε τήν χεΐρα έπί τήξ. 
λαβής τού ξίφους του κα ί δ ι’ ϋφους ήσυ
χου καί σταθερού είπε ; Ε ίσαι έκεΐνος, δν 
ώνόμασα- είσαι στασιάρχης καί ό αρχηγός 
τώ ν αχρείων εκείνων ανταρτών. "Απελθε 
ταχέως, διότι άλλως θά σοΰ δείξω πώς 
φέρονται σέ τέτο ια  παλφόσκυλα!*

Ό  χωρικός έφάνη παλα ιώ ν κα τά  τής 
οργής του, Ιβύθισεν ε ίτα  δι’ ισχυρού 
κτυπήματος πόν πέλεκυν είς τόν κορμόν 
τής δρυός καί έμεινεν άοπλος πρό τού 
έξωργισμένου νεανέου.

—  Ε πιτρέψατε, είπε, νά σάς συμβου
λεύσω δι’ άλλην φοράν, νά μή άφίνετε 
τοιουτοτρόπως τόν αντίπαλόν σας καί 
άν άκόμη μεταξύ ύμών κα ί τού ϊππου 
σας δέν ήθελεν είναι ή άπλοϋς τ ις  χωρι
κός ώς έγώ . Δ ιότι, άν ήθελον νά υπα
κούσω είς τήν διαταγήν σας, όπως άπέλ- 
θω ώς τά χ ισ τα , ούτος θά μοί έχρησιμευε 
κ ά λλ ισ τα .»

"Εν βλέμμα ρίφθενπρόςτό μέρος ΙκεΓνο 
έπεισε τόν Γεώργιον, ’ ότι είχε δίκαιον.' 
ό χωρικός. Έρυθριών δ’ έπί τή  άπρονο- 
ησίρι τα ύτη , ή τ ις  έδείκνυε πόσην όλί- 
γην ειχεν εϊσέτι πείραν τού πολέμου, 
άπέσυρε τήν χεΐρα άπό τής λαβής πού 
ξίφους του κα ί χωρίς ούδέ λέξιν νάείπφ  
έκάθησε χαμαί. Ό  χωρικός έμιμήθη αύ
τόν,ευρισκόμενος όμως πάντοτε είς άπό- 
στασιν αρκετήν καί ε ιπ ε ν

—  Έ χ ετε  μέγα δίκαιον,κύριε Στουρμ-'· 
φέδερ, νά είσθε έναντίον μου δυσηρεστη- 
ρ.ένος. Ά λ λ ’ έάν έγινώσκετε πόσον τό 
δνομα αύτό μέ πειράζει, θά' μέ συνεχώ- 
ρεΐτε ίσως διά τήν παραφοράν μου. Μά-; 
λ ίστα  ! Είμαι έγώ ό καλούμενος ούτως*, 
άλλ’ άπεχθάνομάι τό  δνομα αύτό. Ό ί 
φίλοι μου μέ καλούσιν Ίωάννην, ά λλ ’ οί 
εχθροί μου κατά  ποοτίμησιν μεταχειρί
ζοντα ι τό άλλο δνομα, δ ιότι τό μισώ.

—  Δ ια τ ί σοί έδόθη τό ατυχές αύτό 
όνομα; ήρώτησεν ό Γεώργιος. Δ ιατί σέ 
όνομάζουσιν οϋτως ; Δ ιατ ί δέ δέν δέχε
σαι νά σέ καλώσι τοιουτοτρόπως ;

—  Δ ιατί μέ όνομάζουσιν ουτω; άπήν
τησεν ό χωρικός. Κ ατάγομαι έξ .ενός 
χωρίου όπου κε ΐτα ι έν τή  πεδιάδι ούχ ί 
μακράν τής Νούρτιγκεν, καλούμενοι 
Χάρδτ. Κάμνω δέ τόν μουσικόν, παίζω> 
ε’κ  τάς αγοράς καί τά ς πανηγύρεις διά'1, 
νά χορεύωσιν οί νέοι καί α ί νέα ι. "Ενεκκ 
τούτου μέ άποκαλούσι π α ι-χ η ό ιά το ρ α  τού 
Χάρδτ. ’Α λλά τό δνομα αύτό έρρυπάνθη 
δι’ αίματος καί έγκλημάτων ε ίς 'ά λλην 
δυστυχή έποχήν. Έ νεκα τούτου άφήκα 
αύτό καί δέν δύναμαι νά τό υποφέρω 
πλέον.

Ο Γεώργιος προσήλωσεν έπ ’αύτού τά  
βλέμματά του καί είπε'

«Γνωρίζω καλώς, ποίαν δυστυχή ύπα:- 
νίστεσαι έποχήν. "Οταν σείς οί χωρι-, 
κοί έξηγέρθητε κατά  τού δουκός σας, σύ' 
έδείχθης χειρότερος τών άλλων.

—  "Ητο ή ειμαρμένη ένός δυστυχούς, 
ύπέλαβεν ό χωρικός, νεύων χαμαί καί σκυ
θρωπός. ’Α λλά μή νομίσήτε, ότι είμα'ι 
πάντοτε ό ίδιος. Ό  παντοδύναμος μ’ ε-
σωσε, ιν.ετεέβαλε τάς ιδέας μου καί σή-
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μερονδύναμαι νά έίπω , δτι ε ίμα ι έ ν τ ι
μος άνθρωπος.

—  ΤΑ ! διηγήθητέ μοι τάς λεπτομέ
ρειας τής άνταρσίας έκείνης. Πώς Ισώ- 
θ η ς ; Πώς δέ συνέβη νά  ύπηρετής τώρα 
τόν δούκα ;

j0Ecttttt «uvt^eia]

ΠΕΡΙ ΤΗΣ

ΕΝ ΚΑΠΠΔΔΟΚΙΑΐ ΛΑΛΟΥΜΕΝΗΣ

ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΗΣ

··. '· ι ίβ  3 ΐλ ,  4 7 )

Οί ύπό τών γλωσσολόγων δ ιά  τινων α
ναλογιών έξευρισκόμενοι φθογγικοί νόμοι 
ουδέποτε δύναντο« νάΙχωσι γενικρν κύρος· 
πρό πάντων δέ προκειμένου περίμεταμορ- 
φώσεως λέξεων έκ μιάς γλώσσής 'έν έτερο: 
παράγουσιν είς πλάνας· τό κύριον Ιν τή 
έρεύνη τοιούτων λέξεων είνα ι ή γνώσις, 
ή. δσ.ον Ινεστι τελεία  τού ύλικού τών 
γλωσσών τούτων θησαυρού. Τό τοιοϋτον 
δέ ισχύει μάλιστα πάντων έν τα ΐς  έλ - 
ληνικαΐς διαλέκτοις τής Καππαδοκίας, 
ων έκαστη κατά  τούς φθογγικούς νόμους 
δύναται νά έχη ιδίαν γραμματικήν. ’Εν
τεύθεν έν τή  έρμηνεία τών έν έκαστη δια- 
λέκτς» ευρισκομένων λέξεων πο λλφ  πλέον 
«φάλλεταί τ ις  ακολουθών φθογγικούς νό
μους ή έν έκάστη τούτων ϊδίον τρόπον έτυ- 
μολογίας καί έρμηνείας έξεύρίσκων. Τήν 
λέξιν λ* χ : χ ζ ίρ  ή τέρ= λίθος, ουδέποτε

-νόμων αυτών τούτων τών Καππαδοκικών 
δία^έκτων, άν μή έκ τώ ν προτέρων είκα- 
ζεν δτ ι αϊΐτη δύνατα ι νά ήναι παραφθορά 
τού Μθος κα ί έντεύθεν παρήκολούθει τάς 
διαφόρους παραμορφώσεις τή ς λέξεως (λ ι
θάρι, λιθέρι, λιθέρ, λιτέρ, τέρ, χτέρ). Έν 
διαλέκτοις οΐίτω πολύ μετά  διαφόρων ξέ
νων στοιχείων συμπεφυρμένάις τό λεξικόν 
άναγκαίως προηγείται τής Γραμματικής, 
καί ή έτυμολογία τή ς φθογγολογίας, έ- 
τυμόλογία δηλονότι άπλώς προπαρα
σκευαστική,ή έκ τών προτέρων παραβολή 
*ώγ έξετα.ζομένων λέξεων πρός τάς' λέ
ξεις πασών τώ ν γλωσσών έκείνων, έξ ών 
διάφορα στοιχεία - είσήχθήσαν · ; είς τήν 
Κάππαδοκικήν γλώσσαν· "· τήν 'πρώτην 
ταύτην έργασίαν πρέπει ν’ άκολόυθή βε
βαίως ή έξέτα σ ις : κα τά  πόσον οί φθογ- 
γικοί νόμοι τώ ν γλωσσών τούτων Ιπιτρέ- 
«ρύσί τή ν τοιάνδε1 ή τοιάνδε μεταμόρ- 
φώσιν οίασδήποτε λέξεως· άλλ’ οί νόμοι 
ούτοι ή μάλλον^ ή έξέτασις τώ ν νόμων 
τούτων πρέπει νά ηναι άπλώς βοηθητι
κή, δ ιότι, ώς εϊδομεν, πολλα ί λέξεις έν 
τή  παραφθορά κα ί μεταμορφώσει αυτών 
Ιχουσιν ίοίαν ίστορίαν. Ε ίναι αληθές οτϊ 
ή τών φθογγικών νόμων γνώσις κα ί ακρι
βής έφαρμο'γή ένίΟτε, άλλά  λ ία ν σπανίως, 
είς -θαυμάσια άγει συμπεράσματα. Τίς 
λΓ χ ί "•ήθελε πιστεύσει 8τ ι  ή  έν τή  Τουρ
κική γλώσση εύρισκομένή λέξις' χερ= πάς 
¡προφ. her ώς τό Γερμ. her) εΐνα ι συγ- 
γενής- πρός τή ν  Έ λλην. δλο ς!! Καί είς 

ρν συμπέρασμα εύλογώτατον καί

πιθάνώτατον καταντά  ή  γλώσσολογική 
Ιρεύνά.' Καί ιδού πώς : Ή  λέξις αύτη 
είσήχθη είς τήν Τουρκικήν έκ τής Νεο- 
περσικής. Ή  έλλην. δ-Ιοζ π ιθανώ τατα  
είνα ι όμόρριζος πρός το λα τ . s a lv u s ,  s o 
lu s  (έλλην. όλβος;) Ή  λα τ . λ . sa lv u s  
= σ ώ ς , άκέραιος, δλος, άπλούστατα συγ
γενεύει πρός τό Σανσκριτ. s a lv a — πόίς 
(8& Γνα^8 = π α ν τα χ ο ύ . Πρβλ. τ ά  λα τ . 
s e r y a t e t o on sw va re{ . . .  . ... . . :·

Τό Σανσκριτ. 5αν*υαάγει ήμάς άπλού,- 
στατα  είς τό Βακτρικόν h a rv a  ή haurv'a  
= δ λ ο ς , έξ ού παρήχθη τό άφφρημ. H ar- 
v a ta t  ή H aurvata lz= .h\ i'rtii .  Τό όνομα 
τούτο έν Ζενταβέστιγ δίδεται είς ένα τών 
Ιξ θεών ή δαιμόνων τώ ν περιστοιχούντων 
τόν θρόνον τού A h u ram ard a·  είνα ι δέ 
ή άθάνατος θεότης τής γονιμοποιού δυ- 
νάμεως τού υδατος. Έ κ τού ονόματος τής 
θεότητος ταύτης εύλογώ τατα  έτυμολο- 
γε ΐτα ι τό όνομα τού Καππαδοκικού μη- 
νος Α ρα ιότατα  (ϊδ. Καππαδοκικά, σελ. 
104)· άντ ισ το ιχ εΐ δέ ό Κκππαδοκικός ού
τος μήν πρός τόν Νεοπερσικόν μήνα. Χορ- 
τ ά τ  ή μάλλον H o rd at όπως προφέρεται ή 
λ . παρά τοϊς Πέρσαις. To H o ra a t  δπως 
καί τό Καππάδ. ’Αραιότατα πα'ρήχθη Ικ 
τo ύ H arv a ta t ,έv ή  τό Tat ε ίνα ι κατάληξ. 
τού άφηρημένου τύπου έκ τού Ιπ ιθ . h a rv a .  
Τό h a rv a  δέ τούτο τό Βακτρικόν έν τή  
Νεοπερσική μετέπεσεν είς k'er, είσαχθέν 
δέ έκ τής Νεοπέρσικής έίς τήν Τουρκικήν 
έσχημάτισε συνθέτους Τούρκίκάς λ . h e r -  
t c im = ii ex ιςδήποτε, δστις, h e r k e s = l -  
καστος.
- ^ ύ τ ώ  λόΐπόύ’Ά'ό ToiipK/’̂ j'e'r ίρχ«τα ί 
εις έπαφήν’ πρός τό έ ϊλ ί  δλον. Β έ ^ ίώ ^  
έν όλη τα ύτη  μακρ|""π0'ρ8ίά  τή  ετυ
μολογική οί φθογγικοί νόμοιείσίν αρκούν
τω ς βοηθητικοί, ά λλ ’ ή βοήθεια άϋτη 
είναι έλαχίστ.η άνευ τής γνώσεως τού υ 
λικού τώ ν γλωσσών καί τής ιστορίας τών 
λέξεων. Είς τ ί  ήθελεν ώφελήσέι%μάς έν- 
ταύθα ή άπλή γνώσις τώ ν φθογγικών νό
μων, καθ’ οϋς τό λ  ανταλλάσσετα ι πρός 
τό ρ καί δτι τό Σανσκρ. s  έν τ·35 Βακτρι- 
κή (έν άρχή μάλιστα  λέξεως) άνευ τής 
γνώσεως τώ ν λ:· s a rv a . h a r v a , H au r-  
v a ta t ,  ■ Αραιότατα, Χορτάτ, κα ί τής 
ιστορίας τή ς  μυθολογικής μάλιστα. Τί 
άπλουστερον ήθελε φαίνεσθαι ή τό δι’ 
έξευρεσεως φθογγικών νόμων πάράγειν 
τη ν λ . δράμ ι, ψ νσ ιχώ τατα  χ α ΐ Α ογιχύτατα  
έκ το ν δραχμή  ή τ ις  λ . εσήμαινε καί νό
μισμα καί βάρος. Καί 8μως όποιας πλά - 
νας κατά γήν κα ί-κατά θάλασσαν δέν έ- 
ποίησεν ή Ε λληνική  λ .  ϊνα  κάταντήση 
είς τόΝ εοελλην. δρά μ ι;  έπρεπεν ή λ ; δραχ
μή νά μεταβή κατά  τούς Μακεδονικούς 
χρόνους -μις. τήν. . ’Α ραβ ίαν  (d irh em ) ώς 
όνομα νομίσματος καί βάρους, ‘ έκεΐθεν 
δ ιά 'ιο ύ  Μωαμεθανισμού είς τή ν Περσίαν, 
έντεύθεν διά τών Σελσουκών Τούρκων, 
ε ιτα  δέ διά τών Όσμάνων <ί>ς μονάδοί· 
βάρους όνομα (άΪΓβΓη=δροέ^κι) είς τούς 
Ελληνικούς τόπους. 'Γαϋτα λέγομεν ϊνα  ' 
άπλώς νοήση ό άναγνώστής πόσον τό 
ήμέτερονέργον διέφερε τής συνήθους γλωδ- 
σολογικής έρεύνης κα ί πόσον ή μέθοδος 
έπρεπε νά ήναι οΰχί τεχνητή , άλλά  <ρν-

σιβΐ} κα ί λογική έν εΰρυτάτψ χώριρ ά - 
σκουμένη, τούτο δέ έπιβάλλει ήμΐν αυτή 
ή φύσις τού ήμετέρου έργου.' Δέν πρόκει
τ α ι  νά έρευνήσωμεν μόνον συγγένειαν 
-γλωσσολογικήν, ήτοι συγγένειαν μεταξύ 
γλωσσών άνηκουσών είς μίαν γλωσσολο- 
γικήν οικογένειαν, άλλά  καί συγγένειαν 
Ιστορικήν, συγγένειαν, ο ϋτω ς. είπεΤν, έξ 
άγχ ιστείας, προελθούσαν διά' τώ ν ιστο
ρικών σχέσεων μεταξύ διαφόρων διαφό
ρου καταγωγής λέξεων. Καί έγενετο ήδη 
μάκρος λόγος έν τή  εισαγωγή περί τής 
μεθόδου, ής έποιησάμεθα χρήσιν έν τή  
•παραβολή τώνΚαππαοόκικών λέξεωνπρός 
τε  τήν έλληνικήν καί πρός τάς άλλας 
ε ίτε  ίστορικώς είτε γλωσσικώς συγγενείς 
τή  άρχαί^ Καππαδοκική· γλώσσας. Βε
βαίως έπειδή α ί Καππαδοκικαί διάλε
κτο ί είσι κα τ’ ουσίαν Έ λληνικα ί, σχουτ 
δαιότατον στοιχεΐον πρός τήν έρευναν καί 
γλωσσολογικήν επεργασίαν αυτών είναι 
ή όσον ένεστιν άκριβεστάτη γνώσις τής 
Ε λληνικής γλώσσης καθ’ όλας τά ς φά
σεις καί περιόδους τή? άναπτύξεως αυ
τής καί ή συστηματική σπουδή καί με
λέτη  περί τάς δ ιαλεκτικά ; αύτής διαφο
ράς· καθ’ δλας τά ς περιόδους τής ιστο
ρίας, αύτής καί ύπ’ αύτήν ακριβώς τήν 
έποψίν σπουδαίαν άποδίδομεν σημασίαν 
είς τ ά ς  παρατηρήσεις τού κ .'Χ ατζιδάκη , 
ώς έμχειρότάτου περί τά ςτο ια ύ τα ς  γνώ
σεις,· περί τό έτυμον λέξεων τινων τής ή- 
μετέρα< συλλογής ποιούμενοι κα ί ήμεΐς 
τά ς ήμετέρα; αυτών παρατηρήσεις πεοί 
τώ ν-αυτώ ν ύπό τού κ. Χ ατζιδάκη έξε- 
τάζσμόνων σημείων τού ήμετέρου βιβλίου;

' ;·Κα ί· · δή,. προκειμένου περί; τού έτύμου 
τής λ . ,αα^σιί*ια=σιαγόνες, παρατηρού- 
μεν ότι περιττόν ήτο ζί κ. Χατζιδάκης 
νά μάς ύπομνήση τό Κυπριακόν μαρονζ - 
σ ιο ν μ α ι κα ί τό Ποντικόν μαρουχοΰμα ι, 
δίότι άμφότεροι ούτοι οί τύποι εύρίσκαν- 
τα ι έν τή  Φαρασιωτική ( μαρουκώμαι 
κα ί μαρουτζιοϋμαι)' ά λλ ’ ή λ . μαρούχ ια  
ευρηταΓ ακριβώς οΰχί Ιν τή  Φαρασιωτι- 
κή, ;άλλ’ έν δ ιαλέκτο ις, έν αίς δέν εύρί- 
σκονται α ί. λ . μαρουχώ μα ι κα ί μαρουτ- 
σιοΰμάι, διά τούτο προτιμώμεν πάντοτε 
τό  έτυμον τό Ικ τού Αρμένικου ηΐΟΓΟΙίΙί 
= γ ενε ιά ς  καί Μ ^ = κ α ρ π ό ς .

("Εκιται β ν ιί^ ιιβ ) .
Π. Κ. Καρολιλης.

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΗ ΕΠΙΘΕΟΡΗΣΙΣ

Ά ναδιφώντες διάφορα φιλολογικά πε- 
ριοδικά_ δημοσιεύματα, τά  έξής ήδυνή- 
θημεν νά ευρώμεν· άξιά  αναγραφής, άφού- 
ώς έκ τής πληθύος τών έν τ^. «Έβδο- 
μάδι» διατριβών, άναγκαζόμεθα. κα ί αύ- 
θις ν’ άναβάλωμεν. τά , περί τή ς  εγχωρίου 
βιβλιογραφίας. ¥

Τή . πρωτοβουλία τού πρίγκιπος Β ίσ- 
μαρκ ιδρύεται έν Βερολίνφ ’A razoitx i)
■ Ακαδημία^ δμοία' πρός τήν έν Παρισίοις 
-Σ χολήν  τω ν ζωσων Ά νατοΜ χων γΑωσ* 
σώα κα ί τό Ά νατοΜ χόν Ί ν σ τ ιτ ο ΰ τ ο ν  τ ή (  
Β ι ί η  ης ,ίεραρχικώς δέ θά έξαρτάται ύπό
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τοϋ.ΠανίπινΓήφΑ,ου. Προς ίδρυσίν ταύτης 
•t/ñVílHtfs'Téá ¿Ιδίκή πίσσωσις Ίκ Τ̂ής 
Ήρ'ώθβιλή'ς Βόίίλής.
' :j  — ."X) βάδιλεύς τής Σδύήδίας κ*1 
'Νόρβήγΐάς ’Οτσκάρ έλ'άβε «α τά  ίή ν  ήμ’έ- 
•pà&'ôfôV^Vi'ÔWwV τού παρά τών τρϊ&ν 
υιών- τόό -‘’όσάάρ, Κάρολού x'pct Ευγενίου
ίβιβλι^έπιγράφ'όμενον V a r a  M innen  (αί

“ 'ήμΙΫεράν άνάμνήβεις) 'έν ω περιγράφονται 
τ'ά  τάζείδ ια  'άΰ·τών είς :χώρας ίλη Εϋβ'ώ- 
πά'ίκάςί ' 0  π'ρίγχιψ E ôyér ib c  άφήΥεΐτάι 
τ'ά τής ύπΟ'δοχής·, ής έτυχε παρα ιώ ν  
ApoúWv, ό'πρ'ίγκηψ Ό σζάρ  περιγράφει

ίτ^ύ'-έν‘άάϊςννήσοις Φ ιλιππίνάις κ'«Γ τό 
■Τάξε,ίδιου τ ©0 είς’ j à ; 'Ιμάλά'ία · 'Xcâ ■ β 
πρ ίγκ ιψ  H 'âppJçc Ιτρόσέθηχεν Ή μήχ iç ΐ ϊ -  
τάές i y  ‘lepovfftiÂ'ripi -τήν 'V ëipà êâ ë , /¿¿ter 
'¿ π ίσ ϋ ίψ ίν  ί ί ζ  /?> rap^c,, μίαν πρωίάν πάρά 
'τφ  Γάγγη κ τλ . Το βιδλίον τοϋτο πλή 
ρες εικονογραφιών, είνα ι αφιερωμένου εις 
τον βάσιλέά κά ί τη ν βασίλισσαν, έτυ - 
π'ώθή Ιέ έν όλί-γοις άντιτύπο ις Χαί-'διε- 
νεμήθη "εις '¡Χ'όνόυς τούς άύλικούς τής 
Σουηδίας 'ΧχΙ ολίγους εϋνοουμένους.
• —  A t r a v e r s  l 'A s ie  c e n tra le  (Διά 
TSiç-iUvVpixîW Ά σ ίάς). Τ π ό  την έπιγρά- 
φήν τέτυτήν·· ό' Ερρίκος ΜοδθΓ έτύπωσε 
Υην πέρίγραφ'ήν Ή ϋ  τ«|ε'^ΐο'ν τ'ου,-Órtíp 
το'σόΰτον ευτυχώς x'dct 'ευά-όλμώς ΙζετΙ^ 
■λεβ?' "έντός 'έννέά μηνών, άχό τ ο ΰ { Σ έ -  
l i ’râfêSpCo'ij τ ό ϋ  4'883 'μέχρι - τού Μάί Ού 
ί& 84)·8 ίά  μέσό'ύ' του Ρώσσίκ'οϋ ΤοίφΧζ- 
8 γβίν, : τής 'Β ο ύ^ρ κς, τής.Χ ίβας,, ιώ ν  
Τουρκ'ομάν’ων κάί τήςΤΒρσΓα’ς. Μετά πο'λ- 
λής 3 ;έ V j-έράπέλίας 54*1 χάριτος παριστφ

τους;

•πώς διέλθη τά>ύς βήθέ<Μ&£' ' 'τόπους. Φ  
έεθουσια'σμός δέ,''μεθ’ ου Περιγράφει τους 
&νά itaSf βήμα παρ'ουσιαζομένους «ύ τώ  
χινδύνόύς,'-'Ιμκνέέι τ φ  αναγνώστη την 
έξέρεύνήσϊ1/! +οί;·3&γνώό>έ5υ.

—  Ό  -¿ .tk v 'M c ¿ ^ ^ ^  (L e  m onde 
•slave):wftà; ψ 'ίτ^ χ^ ^ γΛ ^ ίτψ ά& ετ ί "σύ,γ- 
T ííífa i έκ-τρί'ών -μερών r-kv τ φ  «  περι- 
■γράφετ'αι ' ;ή σημ'ερίνή.'κατΐέστασις τών 
«Σλαύών, έν';τφ>;ιβ'-ή·' πρ ό·:̂ ιλέών έτών χα - 
τά « τά 8 ι^-'^ί€>νί>·χ«1^ ν 'τώ . γ ' ύπάρχει 
σειρά μονο^δφ^νΤ&ψίερώμένων εές την 
άρχαίαν π ίστιν α ΰτό ν , την :έχ τώ ν  Ί ν -  
δ ιώ ν : 'ριί¥άνάστέυσιν κ τλ . Λεζιλόγιον δέ 
γεωγραφικόν x a i μέγας άριθμος χαρτών 
συμπληρουσι τό ένλό γφ  σύγγραμμα.

A I I A N T K E I S  Α ¥ Ε Τ  Ε Ρ Π Τ Κ Σ Ε ί ΐ Ν
‘Ca v..

«<xl ^ γ ^ Ι ^ ^ ' β τ ρ 1’« ·
τ 4 | . τόν ‘Αυστριακόν (στρατηγάν

,τίτ%ιν, U liltn íl T h f J  β>ε^ετην τινατκρ^ 
τής ιέτασεως τ^ς' ‘Α γγλίάς^κάΐ τής ,'Ηώ‘σ- 
σίας έν τ7| Κεντρ'ΐχη ’Α σίμ 'xat τώ ν δύνα- 
"τών λύ8 ϊ ^ ^ ο 6 ''το ιόύτευ^ητνίματβ'ς, ή 
'μ έν 'Ρ ώ ί^ ΐά ; fctWotiofi νά «άρατάςγι1 έν:ώρα 
'-το!ίέμ«υ ' 1'ί^'2;5ΘΟ:,χεζ·ιεοϋ1,'143(00·Θ ίπ- 
π£ών· κ^ι'%·(0*0θ'6>η>ρ0βολητών, ή δΙ.’Αγ- 
γλ ία  Ί ν ε ί ‘'^ « y ó v  "103 ,000  ίπ λ ιτώ ν , 
148,006 ' Ιθνσφρόυρών· χαί 240 ,000  έθε-

λοντΟΓν... Τού'το ις «ροσόετίον χαί τόν Ά γ -  
yXÔïvStxè'i στράτόνσυγχέίμένόν έξ 98 ,000  
όπλιτώ ν x á i ·17 ,000  ιππέων..'Πρός τού
τους δέ ί  ’Α γγλ ία  δύνα'τάι ν'ά χαλέση εές 
■βοήθειαν χαί «τέρας 30 0 ,0 0 0  στρατιώ -
τώ ύ,ούς'ο ί ΰπ ό τελ ε ϊί τή  Τνδίς; ήγεμόνες 
είνα ι υποχρεωμένοι νά έζαποστείλωσιν -έν 
■ΧΌιρφ:είς έπιχουρίαν τή ς ’Ινδίας.

Λ ί ίο ς  φ ό β ο ς  κατ& 8 ΐ^ ί0 <ρί5ς  τ ή ς
— '-Q Αχ. Ήετρουπόλεώς δί^άχτοωρ 

’Klëïbfer ύπελό'γίσέν δτι καθ’ -ώραν πί'- 
πνόυσιν έ π ΐ  τΤίςυδρόγείόο σφαίρας 4 .050

'ετήσιόν
γφϋσι δέ fç^'IitScTob ' ViV l̂á ¿̂iV'tx'ó%' 'μί* 
'έρου 'τ%ς ‘k^O fâtéhii τή^ •^ ς ' :δύ’ο ούγ- 
γίϊΐιι-'κόνεώς. Έ άν ή' δίάβε§ρέίά'σις' τοϋ χ. 
KteibërTivcci άχριβής,όφεί'ί'ίιτίς νά'όπ'6-  
ΟΙση-'-δτι ή συνεχής ύιΰτη Ίπίδώρευ'σνς τής 
^'όνεώς-ά-ΰζάνει έπαιόθτιτδΓς τό βάρος 'fpîi 
ήμε'τερσύ 'πλανήτου x jà  έπ ί 'τέλους θέλει 
έ^ιφέρέι-'τρο'πόποιήήάς τΛάς’ 'του ήμέ-ίέ- 
ρόυ-/συστήμάτσ''ς άάΠσώς πόΧίΓάΐεχταίΚςί

φ Ο ε τ ή τ ό ν .— Ό  αριθ
μός «tôv χατά  τό χε,ιμερινόν τοδτο 4- 
ζαμήνον φοιτώντων ,έΐς το  -Πανεπισ^ή- 
μ ιόν. Κ α ιη γ σ β έ ρ γ η ς  άνέρχεται.έίς' 853 , 
ών 2*4Ö είνα ι . φο ιτητα ί ..τής θεολογίας,·
10.8. τ̂ 5ς' ^'Νομικής,, 8.41. '.τή ς . 'Ιατρι- 
χ^ς. κάι 86 .4 ..τής'.Φ ιλοσ^ ικής,’ ..ΐούτ,οις 
προστίθενται χα ί’ 14 άχρίιαταί μή.Αγγε.- 
γραμμένοι εις τά  μήτρ^άΐ Τό Πανεπι- 
στήμιον Ρ ρσζύχχης  (R ostock ) αριθμεί 
;ήμώόμ 318 φο ιτητάς, ών. 65 άνήχουσιν

είς τήν φιλόσ'οφΐχήν. Είς τό Π ανεπιστή- 
μιον T vS ly r tic  φοιτώσι 1850 σπουδα- 
σ τ α ί , 'ώ ν ^ 7  εΙναιΒυρτεμβέργίόι χαί 383 
ξένο ιί'^ ^ Γ ρ ις  προσθετέον χαΐ 8 8  άχροα- 
τ^ς/^^τε^^ορ& ν έν ίίλιρ 1278 σπουδα- 
στας. Ή  Έ'ίβιΛβόργη έχει 745 φοιτη- 
τάς καί 114 άχροατάς.

■ ϊπ ίκ τεβ τεκή  ζ υ % ο « ω λ * ίω ν .— Εις
64 , 732  ανέρχεται ό όλ.ιχός αριθμός τών 
4ν Ευρώπη έργοστασίων τοϋ ζύθου, ή 
δέ παραγωγή αυτών, 'υπολογίζεται είς
130 ,000 ,000  έκατο'λίτρων ζύθου. 27 ,050  
ζυθοπωλείών άριθρ.-οΰνται έν ’Α γγλ ία , 
25 ,989  -έν Γέρμανίγ 3ς0θ5 έν Γαλλίο: 
1-250 έν Βελγική , 2053  έν Αΰστρίφ, 
152 έν Ί τ α λ ίγ , 500 έν τα ίς  Κάτω χώ - 
ραις, 400-:έν Νορβηγία, -436 έν 'Ρωσσία 
¿8 4  4ν Έ λβ ετ ίγ  κα ί ουτ.ω χαθεζής.

' *tó_¡ÓV —  Γυνή
Ας· ίσχε/τήνι-δέτυχίίχν'-'νά χάση συγχρό
νως τον!σύζϋyó^-Vήςĵ rδν '-όνον ΐη ς  καί τόν 
^ΰΤρόν-ή^^ΘΙσάσά καί τούς τρεϊς μαχά- 

' ρί ί α  ς - είς '·εή νώιόλ'^ν' "κατά -σειράν ήρξατο 
μί^ιρολΌγρυσα-.ν · : ! ·' ' ·-' ■
^Α'ντρ'ά) Y¿6po5ví>'Y'SSotpí..xáV itoibv νά’ιΐίρώτο ·

■ ·· '  [χλάψω I
Ά ς κ^ίφ-ω άΙναγάδαρε «οϋ μούφερνες τά ξύλα, 
,. '* ΰ !  '·είλικρίνέια . .

i f ÿ i l î

3 8 . Α ΐν ιγμα .
^ άτάμ αυρ ’ υπως είμαι έπόνω *ς τ ί  
'ΜπορεΓ χα'ι ’« τό χορμί του xavévàç-Vi'p’  tâpiî.

34 . Σ το ιχ π ό γρ ιψ ο ς .
Είμαι στοιχείον τής ζωής οδ άνευ άποόνήαχείς 
"Αν μ’ άναγραμμάτίέής %i*piav θεάν ευρίσκεις. 

■{fií ·ΑγΡ.Ί ί« υ ;  . ' ' Λ -.Ί .-Χ .

■85. Σ τ o'Tyeeó γρ ι ψο ç. ··
"Ενα έχ των επτά σοφών αν άποκεφαλίσής, 
Ποιον σατράπηνφοέιρόν^ιμειβέφΜίκΐ&β·*1*-

·■ »4-ΐ«^^λΧ4νφώιάρ3«· .· ·ί:ε.·.-· : 

. . . ' 3 7 .  Ä q  , ίο ϊγ ιχ ή '.¿¡xSztjCcç.
·. .-Ποια Ανομαστή ω ά  τήν'ταχ 'ύτη .τα ,.τώ ν ä o -  
•δων τη « , διεχήρυΪεν .δτιήέν. νυμφεύεται; ίλλο» 
*Χ ήν'ίάε ίνόυί»σ* ις ηθεΧέ.νιχήάει α υ τή ν ‘ε ίς  τό* 
δρόμον’';'Πό|ος ητ0;'ό413Λίέλοό« νόίίήβαξ-άάτή*

ς ' ··---■

■IçzQpMçil..θρασείς. ..; -

·. ’ Aià ;t íA  áp^áíóv' ρήτορα *ai?tnp>sWes(sU' 
χ ί ΐ ; ’ οτν.νείναι εύχολώτερον νά-μείνη τις ά*α- 
ίής;" οτα» π ίπτει ό χεραυνός πάρά όταν όμιλεϊ 
έχεΐνος ς  - -

,  '% , ·' ’ύΑΛ ·„ . ι  \ V . ,  . . I '  ’ ,
, γ  3.9. Γ ίω γραιρ ιχή (ρο ιτησ ίς . '.

-■ 'Ι&ίάηΐόλιςνώνΐμάζεταί·.- ό·φ-θ·α:Ημό* τή ς
ιΑ^'α.τμλ®«;·-'·'; i  ;:...
. . . . i '  vfcO.i ’·ίΜά]ψνάμ<Κ -ffJífíXí/a» :
- Πώς' 80νάτ&ί'ΐυά-;έ^γηθή^ό'μον4φ6*^ύΒΐ. 

των'Κ·υχΑώπω·νΐς, ■

4ής μέγάίής jï^4WdïiÎR'3 " ' · *· -
. . . .  : ■·.'! ixsipBBÍ&i·· ".

Έίς_ τδν^πρώτον ■ 'πρόσφίρρται
χαί πάλιν  ή «

• '’A V S E li
ΤΩΝ 'ΠΝΕΓΜΑΤίκίΐΝ -'iiR'HÍEíÍN Τ0Τ°Λ·'. ' I W) 

"26. ; Π ύργος.'-^ίΤ .’ ; S á ííú v , üí¿(¿¥.!^SSl.'- -Ti 
χ-αρπουζι.·^29. vEfe;'^puiÖv A&p. 2ÖtS,"ka4 είς 
αργιίρον : S p .  345 .·—·3(Γ -ΤάςΣειρήνας, δώτι SeV 
έΤρεξαν,είς βοήθειαν της ίίρρρεφόνης όταν ήρ- 
παξεν αυτήν ό Γΐλόύτων.—31. .0  ϊειρέσ ίάς ά- 
νε'χώρήβεν ίις  Άγρ'ινί<ον. '32. 'Χό 'στόίχεΓίνίμ.

- Τής .ίφράβεως *μή -χίνςι Κρμεφιρίναν» εσταλιβ 
ήμίν χαί έχτίνβοτερα.'.έξήίηϋΐς,ην όήμοσιεύβ'·
μ ίν  προσενώς. : · .• .ι : ςω -.-Λ  ί . Ί 'Τ.-ι,'υ.ιχΙο ιυιν .;·

·" ι' · .  .·' >'-fAÎt-.'·
■.„.λ ΛΪΤΑΡ. ...· ' .

Τών“*λείατων -χαί πρώτι^βάεσποινίς "Αχοθα 
(βρ.αίεύθ.εΛ«»! δεύτερός φ^Μύρμίδΰν χάί..*£φ» 
οί χύριοί'Τ . ο .ύά ά ΐ' Γ.\β£ '*  ik ' ;. · - -  υ ■

,νχ.κ O -7.Í ι·- i

AAAHAÔÏ P ÏiiilÂ '; ;
χ. Χρ.-Β. ϋαρδαμύλη». <. Μ:: Γ ,;4 · ϊ^ α πε- 

ζουνΒά,-χ. fl. W. Μ ελιτοΰπολιν.. ’Ελήφθησα». 
Α. Έ . Φιλιπ.πουπολιν. Παραγγελία σάς βξετε- 
λεσθη. ’Α'νοίμένομίν σήμίίώβιν 'σάς. χ. Ά .  A‘ 
Χάνια. ΆπεττάΚηοάν.
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